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0478/21.31.71  

7 (KB nr. /AR n° 33)  Mieke.Walraevens@minsoc.fed.be 
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10 (KB nr. /AR n° 39)  Enrico.leenknecht@minsoc.fed.be  
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02/541.63.26 

12 (KB nr. /AR n° 42)  Andre.Fontaine@mil.be 
02/441.51.10 

13 (KB nr. /AR n° 43)  Christine.Lhoste@Ducarme.fgov.be  
02/541.63.44 
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14 (KB nr. /AR n° 45)  charlotte.flipts@muylle.fed.be 
02/233.50.59 

15 (KB nr. /AR n° 46)  charlotte.flipts@muylle.fed.be 
02/233.50.59 

16 (KB nr. /AR n° 47)  kristel.janssen@bacquelaine.fed.be 
0479/49.69.77 
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Projet de loi portant confirmation des arrêtés 
royaux pris en application de la loi du 27 mars 2020 
habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II) 

Ontwerp van wet tot bekrachtiging van de 
koninklijke besluiten genomen met toepassing van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 
(II) 
 

Projets d’amendement du Gouvernement 
 

Ontwerpen van amendement van de Regering 

Justification générale 
 
Les amendements n° 1 à 16 prévoient la confirmation 
des arrêtés de pouvoirs spéciaux qui ne figuraient pas 
encore dans le projet de loi portant confirmation des 
arrêtés royaux pris en application de la loi du 27 mars 
2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II). 

Algemene verantwoording 
 
De amendementen nr. 1 tot en met nr. 16 voorzien in 
de bekrachtiging van bijzondere-machtenbesluiten 
die nog niet waren opgenomen in het ontwerp van 
wet tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten 
genomen met toepassing van de wet van 27 maart 
2020 die machtiging verleent aan de Koning om 
maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II). 
 

N° 1 Nr. 1 
  

Compléter l’article 10 par un alinéa, rédigé comme 
suit : 
 
« L’arrêté royal n° 35 du 24 juin 2020 modifiant 
l’arrêté royal n° 10 du 19 avril 2020 permettant 
l’octroi, les modalités de répartition et de liquidation 
d’une avance aux hôpitaux généraux dans le cadre de 
l’épidémie de coronavirus COVID-19 est confirmé. ». 
 

Artikel 10 aanvullen met een lid, luidende: 
 
 
“Het koninklijk besluit nr. 35 van 24 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 10 van 19 april 
2020 voor de toekenning van en de regels voor de 
verdeling en vereffening van een voorschot aan de 
algemene ziekenhuizen in het kader van de epidemie 
door het coronavirus COVID-19 wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L'arrêté royal n° 35 vient compléter l'arrêté royal n° 

10. L'exposé des motifs de ce dernier arrêté 

s'applique donc intégralement aussi au présent 

arrêté.  

 

L'arrêté royal n° 35 accorde une deuxième avance 

aux hôpitaux afin d'éviter les problèmes de liquidités 

consécutifs à l'impact financier de la crise de COVID-

19. La grande différence avec l'arrêté royal n° 10 est 

que les hôpitaux psychiatriques peuvent eux aussi 

bénéficier de cette deuxième avance. 

 

 

L'avance se compose de deux tranches de 500 

millions d'euros. La première tranche est versée 

immédiatement ; la deuxième tranche ne le sera 

qu'en octobre. 

 

Het koninklijk besluit nr. 35 vormt een aanvulling op 

koninklijk besluit nr. 10. De memorie van toelichting 

bij dit laatste besluit geldt dus onverkort ook voor 

voorliggend besluit.  

 

Het koninklijk besluit nr. 35 kent een tweede 

voorschot toe aan de ziekenhuizen ter voorkoming 

van liquiditeitsproblemen als gevolg van de financiële 

impact van de COVID-19 crisis. Het grote verschil met 

het koninklijk besluit nr. 10 is dat ook de 

psychiatrische ziekenhuizen kunnen genieten van dit 

tweede voorschot. 

 

Het voorschot bestaat uit twee schijven van 500 

miljoen euro. De eerste schijf wordt onmiddellijk 

uitbetaald; de tweede schijf pas in de maand 

oktober. 

 



Enfin, le présent arrêté précise que tant la première 
avance que la deuxième seront imputées avec les 
surcoûts réels qui seront déterminés en application 
de l'article 101 de la loi coordonnée sur les hôpitaux. 

Tot slot verduidelijkt het voorliggend besluit dat 
zowel het eerste voorschot als het tweede voorschot 
zal verrekend worden met de werkelijke meerkosten 
die zullen worden bepaald met toepassing van artikel 
101 van de gecoördineerde ziekenhuiswet. 
 

N° 2 Nr. 2 
 

Compléter l’article 11 par un alinéa, rédigé comme 
suit : 
 
« L’arrêté royal n° 38 du 24 juin 2020 modifiant 
l’arrêté royal n° 11 relatif aux mesures au regard des 
modalités en matière de crédit hypothécaire dans le 
cadre de la crise corona est confirmé. ». 
 

Artikel 11 aanvullen met een lid, luidende: 
 
 
“Het koninklijk besluit nr. 38 van 24 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 11 houdende 
maatregelen op het vlak van de modaliteiten inzake 
hypothecair krediet in het kader van de Coronacrisis 
wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L'arrêté royal n° 11 cesse d'être en vigueur le 1er 
novembre 2020. Compte tenu de la nouvelle charte 
conclue avec le secteur financier, en vertu de laquelle 
les familles qui ont bénéficié d'un report de paiement 
dans le cadre de l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 11 
et qui remplissent toujours les conditions des 
chartes, peuvent obtenir une prolongation du report 
de paiement jusqu'au 31 décembre au plus tard, il 
convient de reporter la date du 1er novembre 2020 
au 1er janvier 2021. 
 

Koninklijk besluit nr. 11 houdt op uitwerking te 
hebben op 1 november 2020. Gelet op het nieuwe 
charter dat gesloten werd met de financiële sector, 
waarbij gezinnen die betalingsuitstel kregen in het 
kader van het volmachtenbesluit nr. 11 en nog steeds 
voldoen aan de voorwaarden van de charters, een 
verlenging van het betalingsuitstel kunnen krijgen tot 
maximaal 31 december, is het aangewezen de datum 
van 1 november 2020 te verlengen tot 1 januari 2021. 
 

N° 3 Nr. 3 
 

Compléter l’article 18 par un alinéa, rédigé comme 
suit : 
 
« L’arrêté royal n° 40 du 26 juin 2020 modifiant 
l’arrêté royal n° 22 du 4 juin 2020 portant création 
d’un Fonds d’indemnisation pour les volontaires 
victimes du COVID-19  est confirmé. ». 
 

Artikel 18 aanvullen met een lid, luidende: 
 
 
“Het koninklijk besluit nr. 40 van 26 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 
2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds 
voor de vrijwilligers COVID-19-slachtoffers wordt 
bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 22 du 4 juin 2020 a créé au sein de 
FEDRIS un Fonds d’indemnisation pour les 
volontaires victimes du COVID-19. Ce Fonds 
intervient en cas de décès du volontaire résultant 
d’une contamination au COVID -19 dans le cadre de 
l’activité de volontariat, en octroyant une 
indemnisation aux ayants-droits du volontaire 
décédé et une intervention pour les frais funéraires 
en faveur de la personne qui a pris ces frais en charge. 
Ce système d’indemnisation s’applique aux décès 
survenus au cours de la période comprise entre le 10 

Het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 heeft een 
Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers COVID-
19-slachtoffers bij FEDRIS opgericht.  Dit Fonds komt 
tegemoet bij het overlijden van een vrijwilliger als 
gevolg van een besmetting van het COVID -19 in het 
kader van de vrijwilligersactiviteit, door de 
toekenning van een vergoeding aan de 
rechthebbenden van de overleden vrijwilliger en 
door de toekenning van een tegemoetkoming voor 
de begrafeniskosten aan de persoon die deze kosten 
heeft betaald.  Deze schadeloosstellingsregeling was 



mars 2020 et le 1er juillet 2020 ainsi qu’aux décès 
survenus après cette période si le demandeur 
apporte la preuve que la contamination du volontaire 
par le COVID-19 a eu lieu avant la fin de cette période 
. 

van toepassing op overlijdens die plaatsvinden in de 
periode tussen 10 maart 2020 en 1 juli 2020 en op de 
overlijdens die zich voordoen na deze periode, indien 
de aanvrager het bewijs levert dat de besmetting van 
de vrijwilliger door het COVID-19 heeft plaatsgehad 
voor het einde van deze periode. 

  
L’arrêté royal n°40 du 26 juin 2020 adapte le régime 
d’indemnisation sui generis temporaire instauré par 
l’arrêté royal n° 22 à la levée, depuis le 18 mai 2020, 
d’une série de mesures de restrictions imposées à la 
population dans le cadre du confinement. 

Het koninklijk besluit nr. 40 van 26 juni 2020 past het 
tijdelijk sui generis-schadeloosstellings-regime 
ingevoerd bij het koninklijk besluit nr. 22 aan de 
opheffing, sinds 18 mei 2020, van een reeks 
beperkingen die aan de bevolking waren opgelegd in 
het kader van de lockdown. 

  
Ces adaptations portent sur deux points : Deze aanpassingen hebben betrekking op twee 

punten: 
  
- le premier concerne les activités qui peuvent être 
exercées dans le cadre du travail associatif visé par la 
loi du 18 juillet 2018 relative à la relance économique 
et au renforcement de la cohésion sociale. Les 
mesures de restrictions à l’exercice des activités 
visées par l’article 3 de cette loi étant grandement 
levées, il s’impose, afin d’assurer l’égalité de 
traitement entre les différents types de travailleurs 
associatifs, que l’ensemble de ces travailleurs 
tombent sous le champ d’application de l’arrêté royal 
n° 22 à partir du 18 mai 2020 ; 

- het eerste betreft de activiteiten die in het kader 
van het verenigingswerk als bedoeld bij de wet van 
18 juli 2018 betreffende de economische relance en 
de versterking van de sociale cohesie kunnen worden 
uitgevoerd. Aangezien de maatregelen die de 
uitoefening van de in artikel 3 van deze wet bedoelde 
activiteiten beperken, grotendeels zijn opgeheven, is 
het met het oog op de gelijke behandeling van de 
verschillende soorten verenigingswerkers vereist dat 
al deze werknemers vanaf 18 mei 2020 onder het 
toepassingsgebied van koninklijk besluit nr. 22 vallen; 

  
- le second concerne la prolongation du régime 
d’indemnisation sui generis mis en place dans le 
cadre du Fonds COVID-19 Volontaires jusqu’au 31 
août 2020 inclus. 

- het tweede betreft de verlenging van de 
compensatieregeling sui generis die in het kader van 
het COVID-19 Vrijwilligersfonds is ingesteld tot en 
met 31 augustus 2020. 

  
N° 4 Nr. 4 
  
Compléter l’article 20 par un alinéa, rédigé comme 
suit : 
 
« L’arrêté royal n° 36 du 23 juin 2020 modifiant 
l’arrêté royal n° 24 du 20 mai 2020 étendant 
temporairement le champ d’application de la loi du 3 
juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux 
organisations agréées par l’autorité compétente 
pour l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que 
pour l’accueil et l’hébergement des personnes âgées 
du secteur privé commercial est confirmé. ». 
 

Artikel 20 aanvullen met een lid, luidende: 
 
 
“Het koninklijk besluit nr. 36 van 23 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 
2020 tot tijdelijke uitbreiding van het 
toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005 
betreffende de rechten van vrijwilligers tot de 
organisaties die door de bevoegde overheid zijn 
erkend voor de bijstand aan en de zorg voor 
bejaarden en voor de opvang en de huisvesting van 
bejaarden in de private commerciële sector wordt 
bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

Cet arrêté royal prolonge jusqu’au 31 août 2020 
inclus l’extension du champ d’application de la loi du 

Dit koninklijk besluit verlengt tot en met 31 augustus 
2020 de uitbreiding van het toepassingsgebied van 



3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux 
organisations agréées par l’autorité compétente 
pour l’aide et les soins aux personnes âgées ainsi que 
pour l’accueil et l’hébergement des personnes âgées 
du secteur privé commercial prévue par l’arrêté royal 
n° 24 du 20 mai 2020. 

de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van 
vrijwilligers tot de organisaties die door de bevoegde 
overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg 
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting 
van bejaarden in de private commerciële sector. 

  
Il permet de recourir temporairement à des 
volontaires dans les organisations reconnues par 
l’autorité compétente pour assurer l’aide et les soins 
aux personnes âgées et l’accueil et l’hébergement 
des personnes âgées dans le secteur commercial 
privé, et ce jusqu’au 31 août 2020 inclus.  La 
possibilité de faire appel à des volontaires est 
toutefois subordonnée à la condition que l’institution 
n’utilise pas le système de chômage temporaire pour 
son personnel.  

Het wordt mogelijk gemaakt om tijdelijk vrijwilligers 
in te zetten in de organisaties die door de bevoegde 
overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg 
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting 
van bejaarden in de private commerciële sector tot 
en met 31 augustus 2020.  Het inzetten van 
vrijwilligers wordt gekoppeld aan de voorwaarde dat 
de instelling geen gebruik maakt van het systeem van 
tijdelijke werkloosheid voor personeel die de functies 
uitoefenen waarvoor ze vrijwilligers wil inzetten. 
 

N° 5 Nr. 5 
 

Insérer un article 21/1, rédigé comme suit : Een artikel 21/1 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/1. L’arrêté royal n° 31 du 16 juin 2020 
portant des mesures particulières pour les militaires 
dans le cadre de la crise sanitaire liée au coronavirus 
COVID-19  est confirmé. ». 

“Art. 21/1. Het koninklijk besluit nr. 31 van 16 juni 
2020 houdende bijzondere maatregelen voor de 
militairen in het kader van de gezondheidscrisis ten 
gevolge van het coronavirus COVID-19 wordt 
bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’AR a pour but d’assurer, d’une part, la continuité du 
service public et la sécurité juridique des militaires et 
des candidats militaires, d’autre part, la protection 
des futures recrues dans le cadre de la sélection et du 
recrutement. Les dispositions suspendent ou 
prolongent des délais dans les domaines suivants : 
sélection, recrutement et formation de candidats 
militaires, règlements du temps de travail pour les 
militaires (travail à distance) et les candidats 
militaires (étude à distance), évaluation 
professionnelle des militaires en 2020. 

Het KB heeft tot doel, enerzijds, de continuïteit van 
de openbare dienstverlening en de rechtszekerheid 
van de militairen en kandidaat-militairen te 
verzekeren, anderzijds, de bescherming van de 
toekomstige rekruten in het kader van de selectie en 
de aanwerving.  De bepalingen schorsen of verlengen 
bepaalde termijnen in volgende domeinen: selectie, 
werving en vorming van kandidaat-militairen, 
arbeidstijdregelingen voor de militairen (werk op 
afstand) en kandidaat-militairen (studeren op 
afstand), professionele evaluatie van de militairen in 
2020. 
 

N° 6 Nr. 6 
 

Insérer un article 21/2, rédigé comme suit : Een artikel 21/2 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/2. L’arrêté royal n° 32 du 15 juin 2020 
portant des mesures d'urgence pour limiter la 
propagation du coronavirus COVID-19 dans le cadre 
de certains services postaux est confirmé. ». 

“Art. 21/2. Het koninklijk besluit nr. 32 van 15 juni 
2020 houdende dringende maatregelen om de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken met betrekking tot sommige postdiensten 
wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 



 
L’AR prévoit une méthode adaptée pour la 
distribution des envois recommandés et des plis 
judiciaires. 
 

Het KB voorziet een aangepaste  methode voor 
bezorging van aangetekende zendingen en 
gerechtsbrieven. 

Afin de réduire la propagation du virus COVID-19 et 
de protéger les travailleurs et la population, les 
envois recommandés et les plis judiciaires sont 
désormais remis sans la signature du destinataire. 
 

Om de verdere verspreiding van het COVID-19 virus 
tegen te gaan en ter bescherming van de 
werknemers en van de bevolking, worden 
aangetekende zendingen en gerechtsbrieven nu 
bezorgd zonder aftekening door de ontvanger. 
 

L'exigence de la signature du destinataire est 
temporairement suspendue. Ainsi, la continuité du 
service des envois recommandés et des plis 
judiciaires faisant partie du service postal universel 
peut être garantie. 
 

De vereiste van aftekening door de ontvanger wordt 
tijdelijk opgeschort. Zo kan ook de continuïteit van de 
dienst inzake aangetekende zendingen en 
gerechtsbrieven als deel van de universele postdienst 
gewaarborgd blijven. 

Il est important de noter que toutes les autres 
obligations relatives à la distribution des envois 
recommandés et des plis judiciaires restent 
inchangées, comme la méthode de vérification de 
l'identité du destinataire. Le facteur note les 
mentions de la carte d'identité de la personne qui 
reçoit l’envoi ou en prend une photographie afin que 
la personne puisse être identifiée sans ambiguïté. Sur 
les avis de réception des envois recommandés ou des 
plis judiciaires, le facteur indique le nom de la 
personne qui reçoit l'envoi et la date de réception. 
Pour les avis de réception des plis judiciaires, la 
procédure de refus de signature prévue par la 
législation est également appliquée. 
 

Het is belangrijk aan te stippen dat alle andere 
verplichtingen voor de bezorging van aangetekende 
zendingen en gerechtsbrieven ongewijzigd blijven, 
zoals de  wijze van verificatie van de identiteit van de 
ontvanger. De postbode noteert de vermeldingen 
van de identiteitskaart van de persoon die de zending 
ontvangt of neemt een foto ervan, zodat de persoon 
ondubbelzinnig kan worden geïdentificeerd. Op 
ontvangstbewijzen van aangetekende zendingen of 
gerechtsbrieven vermeldt de postbode de naam van 
de persoon die de zending ontvangt en de datum van 
inontvangstneming. Voor ontvangstbewijzen van 
gerechtsbrieven wordt ook de wettelijk voorziene 
procedure voor weigering van ondertekening 
toegepast. 
 

Enfin, l'arrêté royal prévoit une application 
rétroactive afin d'éviter des discussions sur la valeur 
probante des envois recommandés et des plis 
judiciaires remis depuis le 13 mars sans signature du 
destinataire. 
 

Tenslotte voorziet het koninklijk besluit in een 
retroactieve toepassing om discussies te vermijden 
omtrent de bewijswaarde van de aangetekende 
zendingen en gerechtsbrieven die sinds 13 maart zijn 
bezorgd zonder aftekening door de ontvanger. 

N° 7 Nr. 7 
 

Insérer un article 21/3, rédigé comme suit : Een artikel 21/3 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/3. L’arrêté royal n° 33 du 23 juin 2020 
adaptant les ressources de l’assurance obligatoire 
soins de santé pour couvrir les dépenses spécifiques 
liées à la pandémie Covid-19 est confirmé. ». 

“Art. 21/3. Het koninklijk besluit nr. 33 van 23 juni 
2020 tot aanpassing van de inkomsten van de 
verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging om specifieke uitgaven gelinkt aan de 
Covid-19-pandemie te dekken wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 portant des 
mesures temporaires dans la lutte contre la 
pandémie COVID-19 et visant à assurer la continuité 

Het koninklijk besluit nr. 20 van 13 mei 2020 
houdende tijdelijke maatregelen in de strijd tegen de 
COVID-19 pandemie en ter verzekering van de 



des soins en matière d’assurance obligatoire soins de 
santé a mis en place un certain nombre de mesures 
dont l’impact budgétaire a été estimé à 157.171 
milliers d’euros. 

continuïteit van zorg in de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging heeft een aantal 
maatregelen genomen waarvan de budgettaire 
weerslag op 157.171 duizend euro werd geraamd. 

  
Etant donné les grandes incertitudes qui règnent sur 
la durée et les conséquences de la crise du 
coronavirus et sur la nécessité qu’il y aura de prendre 
éventuellement d’autres mesures complémentaires, 
il convient d’avoir une approche prudente qui 
permette d’ajuster les ressources aux besoins 
fluctuant selon l’évolution de la situation. 

Gezien de grote onzekerheid over de duur en de 
gevolgen van de coronaviruscrisis en de noodzaak 
van mogelijke verdere aanvullende maatregelen, zijn 
de auteurs van mening dat er een voorzichtige 
aanpak moet worden gevolgd die het mogelijk maakt 
de middelen aan te passen aan de veranderende 
behoeften naarmate de omstandigheden zich 
ontvouwen. 

  
A cette fin, l’arrêté royal n°33 du 23 juin 2020 prévoit 
une source de financement complémentaire de 
l’assurance obligatoire soins de santé. 

Hiertoe voorziet het koninklijk besluit nr. 33 van 23 
juni 2020 in een aanvullende financieringsbron van 
de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging. 

  
Il insère dans l’article 191 de la loi relative à 
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994, qui fixe les ressources 
de l’assurance, une disposition qui prévoit que ces 
ressources sont également constituées d’une 
subvention de l’Etat pour l’année 2020, dont le 
montant est fixé par arrêté royal délibéré en conseil 
des ministres, destinée à couvrir des dépenses 
spécifiques de l’assurance obligatoire soins de santé 
liées à la pandémie Covid-19. Sur demande de 
l’INAMI, la dotation peut, aux mêmes conditions, être 
reconduite pour 2021. 

Het voegt in artikel 191 van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 
1994, een bepaling in die bepaalt dat deze middelen 
ook bestaan uit een Rijkstoelage voor het jaar 2020, 
waarvan het bedrag is vastgesteld bij een in de 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit, ter dekking 
van de specifieke uitgaven van 
verzorgingsinstellingen, revalidatie-instellingen en 
van de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging, gelinkt aan de Covid-19-pandemie. Op 
verzoek van het RIZIV kan deze Rijkstoelage, onder 
dezelfde voorwaarden, opnieuw worden toegekend 
in 2021. 
 

N° 8 Nr. 8 
 

Insérer un article 21/4, rédigé comme suit : Een artikel 21/4 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/4. L’arrêté royal n° 34 du 23 juin 2020 
portant exécution de l'article 5, § 1er, 1°, 2°, et 6° de 
la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi 
afin de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 (II), en vue de 
l'assurance et de la bonne gestion des stocks de 
médicaments et la prolongation des autorisations 
des pharmacies est confirmé. ». 

“Art. 21/4. Het koninklijk besluit nr. 34 van 23 juni 
2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 1°, 2°, en 6° van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 
(II), met het oog op het verzekeren en het goed 
beheer van de geneesmiddelenvoorraden en 
houdende verlenging van de apotheekvergunningen 
wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 34 prévoit quelques mesures 
nécessaires qui s’imposent face à la crise 
exceptionnelle à laquelle notre pays doit 
actuellement faire face, à savoir la pandémie Covid-

Koninklijk besluit nr. 34 voorziet enkele nodige 
maatregelen te nemen om de uitzonderlijke crisis 
inzake de Covid-19 pandemie waarmee ons land 
momenteel wordt geconfronteerd, het hoofd te 



19. Cette crise pose des problèmes  particuliers et 
graves notamment en matière de santé publique. 

bieden. Deze crisis brengt specifieke en ernstige 
problemen op het vlak van de volksgezondheid met 
zich mee. 

  
Deux mesures temporaires sont prévues pour la 
durée de l'épidémie de coronavirus COVID-19 sur le 
territoire belge jusqu'au 31 mars 2021 au plus tard. 

Twee tijdelijke maatregelen worden voorzien voor de 
duur van de toestand van de coronavirus COVID-19 
epidemie op het Belgisch grondgebied en dit uiterlijk 
tot 31 maart 2021. 

  
La première mesure vise à réglementer la mise à 
disposition (y compris la distribution et la délivrance) 
de médicaments à usage humain non autorisés en 
Belgique, obtenus par l'État belge (''stock stratégique 
de médicaments'') en réponse à la défaillance du 
marché des médicaments autorisés. 

De eerste maatregel beoogt de terbeschikkingstelling 
(o.a. verdeling en aflevering) van in België niet-
vergunde geneesmiddelen voor menselijk gebruik, 
verkregen door de Belgische Staat (“strategische 
geneesmiddelenvoorraad”) als antwoord op het 
marktfalen van de vergunde geneesmiddelen, te 
regelen. 

  
Il va sans dire que les médicaments autorisés en 
Belgique doivent être utilisés en premier lieu. Compte 
tenu de cela, la fourniture d'alternatives 
pharmaceutiques non autorisées est soumise à des 
conditions strictes : une indisponibilité du médicament 
autorisé en Belgique, nécessaire pour le traitement de 
COVID-19, doit être établie. Cette mise à disposition est 
limitée aux patients admis à l'hôpital. 
Exceptionnellement, ces médicaments non autorisés 
en Belgique peuvent être délivrés par un pharmacien, 
ou par un pharmacien hospitalier dans le cadre d'un 
traitement hospitalier ou ambulatoire de COVID-19. 

Het spreekt voor zich dat in de eerste plaats in België 
vergunde geneesmiddelen dienen te worden 
aangewend. Hiermee rekening houdend, is de 
terbeschikkingstelling van niet-vergunde 
farmaceutische alternatieven onderworpen aan strikte 
voorwaarden: er dient een onbeschikbaarheid van het 
in België vergunde geneesmiddel, nodig voor de 
behandeling van COVID-19, te zijn vastgesteld. Deze 
terbeschikkingstelling is beperkt tot patiënten die zijn 
opgenomen in een ziekenhuis. Uitzonderlijk kan 
dergelijk in België niet-vergund geneesmiddel door een 
apotheker, of door een ziekenhuisapotheker in het 
kader van in het ziekenhuis opgestarte of ambulante 
behandeling van COVID – 19, worden afgeleverd. 

  
Afin de garantir un contrôle adéquat de l'utilisation de 
ces médicaments non autorisés en Belgique après leur 
mise à disposition, une obligation spéciale de rapport 
est imposée dans le cadre de la pharmacovigilance 
ainsi qu'en cas d'éventuels défauts de qualité, en plus 
des obligations communes d'enregistrement de la part 
du pharmacien et du pharmacien hospitalier. 

Teneinde een afdoende controle over het gebruik na 
de terbeschikkingstelling van dergelijke in België niet-
vergunde geneesmiddelen te garanderen, wordt 
voorzien in een bijzondere meldingsplicht inzake 
farmacovigilantie, alsook voor mogelijke 
kwaliteitsgebreken en dit naast de algemene 
registerverplichtingen in hoofde van de apotheker 
alsook de ziekenhuisapotheker. 

  
Compte tenu de la nature de cette mise à disposition, 
les responsabilités des acteurs concernés sont définies 
dans ce cadre. 

Eveneens worden, gezien de aard van deze 
terbeschikkingstelling de verantwoordelijkheden van 
de betrokken actoren in dit kader vastgelegd. 

  
La deuxième mesure prolonge la validité des 
autorisations d'implantation. Ces autorisations 
concernent le transfert d'une officine ou la fusion 
d’officines, et pour que le titulaire puisse les utiliser, 
des travaux de construction ou de transformation 
sont dans de nombreux cas nécessaires. Ces 
autorisations sont valides pour deux ans. L'Agence 
constate que de nombreux titulaires de ces 
autorisations connaissent des difficultés en raison 

De tweede maatregel verlengt de geldigheid van 
vestigingsvergunningen. Deze vergunningen 
betreffen de overbrenging van een apotheek of de 
fusie van apotheken, en opdat de houder er gebruik 
van kan maken, zijn in vele gevallen bouw- of 
verbouwingswerken nodig. Deze vergunningen zijn 
twee jaar geldig. Het Agentschap stelt vast dat vele 
vergunninghouders door de verminderde 
economische activiteit in de problemen komen en 



d'une activité économique réduite et devraient faire 
une nouvelle demande d'autorisation sans que la 
validité de ces autorisations ne soit prolongée. 

zonder verlenging van de geldigheid van deze 
vergunningen opnieuw een vergunning zouden 
moeten aanvragen. 

  
N° 9 Nr. 9 

 
Insérer un article 21/5, rédigé comme suit : Een artikel 21/5 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/5. L’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 37 du 24 
juin 2020 pris en exécution des articles 2 et 5 de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) visant à 
soutenir les travailleurs est confirmé. ». 

“Art. 21/5. Het bijzondere-machtenbesluit nr. 37 van 
24 juni 2020 tot uitvoering van artikelen 2 en 5 van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus Covid-19 
(II) tot ondersteuning van de werknemers wordt 
bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 37 du 24 juin 2020 
pris en exécution des articles 2 et 5 de la loi du 27 
mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de 
prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) visant à 
soutenir les travailleurs, prévoit les mesures 
suivantes: 
 

Het bijzondere-machtenbesluit nr. 37 van 24 juni 
2020 tot uitvoering van artikelen 2 en 5 van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werknemers voorziet in 
volgende maatregelen:  

Modification de la loi du 5 décembre 1968 sur les 
conventions collectives de travail et les commissions 
paritaires 

Wijziging van de wet van 5 december 1968 
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten 
en de paritaire comités  
 

La mesure vise à permettre de signer via une 
signature électronique qualifiée les conventions 
collectives de travail, aussi bien celles-ci conclues au 
sein d’un organe paritaire que celles conclues au 
niveau de l’entreprise.  Cette possibilité vaut aussi 
pour d’autres actes comme les dénonciations et les 
adhésions à une convention. 
 

De maatregel beoogt de mogelijkheid om collectieve 
arbeidsovereenkomsten, zowel deze die in een 
paritair orgaan als deze die op ondernemingsvlak 
worden gesloten, te kunnen laten ondertekenen via 
een gekwalificeerde elektronische handtekening.  
Deze mogelijkheid geldt ook voor andere akten zoals 
de opzeggingen van en de toetredingen tot een 
overeenkomst. 
 

Ces aménagements ont pour but de répondre à 
l’impératif de la distanciation sociale imposée par les 
autorités depuis l’expansion des infections liées au 
COVID – 19. 
 

Deze aanpassingen zijn bedoeld om te voorzien in het 
gebod van sociale afstand dat de autoriteiten hebben 
opgelegd sinds de verspreiding van de infecties die 
verband houden met COVID - 19. 

Maribel social et fiscal Sociale en fiscale Maribel 
 

Le présent chapitre vise à garantir que l'emploi, dans 
les secteurs non marchands financés par le Maribel 
social et fiscal, ne sera pas mis en péril par la 
réduction temporaire des cotisations provoquée par 
l'épidémie de COVID-19. Cette épidémie conduit, 
dans un premier temps, en 2020, à une sous-
utilisation temporaire des moyens dans certains 
secteurs puisque les Fonds ne financent pas les coûts 

Onderhavig hoofdstuk wil ervoor zorgen dat de 
tewerkstelling binnen de non-profitsectoren die 
gefinancierd wordt via de sociale en fiscale Maribel 
niet in het gevaar komt door de tijdelijke 
vermindering aan bijdrages die de COVID-19-
epidemie met zich meebrengt. Deze epidemie leidt in 
eerste instantie tot een tijdelijke onderbenutting in 
2020 van de middelen binnen bepaalde sectoren 



salariaux des travailleurs en chômage temporaire et 
que, d'autre part, des difficultés pratiques retardent 
de nombreuses procédures de recrutement et de 
remplacement. Cela signifie que les réserves de 
certains Fonds augmenteront au-delà du contrôle 
des comités de gestion. En raison de la limitation 
légale des réserves, plusieurs Fonds verront ces 
ressources retourner à la Gestion globale de la 
sécurité sociale.  

aangezien de Fondsen geen loonkosten financieren 
van werknemers die tijdelijk werkloos zijn en 
anderzijds praktische moeilijkheden heel wat 
aanwervings- en vervangingsprocedures vertraging 
doen oplopen. Dit betekent dat de reserves van 
bepaalde Fondsen gaan toenemen buiten de wil van 
de beheerscomités. Door de wettelijke beperking van 
de reserves zouden verschillende Fondsen deze 
middelen zien terugvloeien naar het Globaal Beheer 
van de Sociale Zekerheid.  
 

D’autre part, étant donné que la dotation pour 2022 
est calculée sur base du nombre de travailleurs 
autorisés à travailler en 2020, dans les secteurs où le 
taux de chômage temporaire est élevé, la dotation 
devrait diminuer en 2022.  

Anderzijds, aangezien de dotatie van 2022 worden 
berekend op basis van het aantal rechtopenende 
werknemers in 2020 wordt in sectoren met veel 
tijdelijke werkloosheid een terugval van de dotatie 
verwacht in 2022.  
 

Suspension de l'exécution du contrat de travail pour 
cause de force majeure temporaire 
 

Schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst wegens tijdelijke overmacht 

Ce chapitre vise à fixer des modalités plus précises 
quant à la suspension de l'exécution du contrat de 
travail pour cause de force majeure temporaire à la 
suite de l’épidémie COVID-19.  
 

Dit hoofdstuk beoogt nadere modaliteiten vast te 
leggen wat betreft de schorsing van de uitvoering van 
de arbeidsovereenkomst wegens tijdelijke 
overmacht als gevolg van de COVID-19-epidemie.  

En raison de l’apparition du coronavirus COVID-19, il 
est actuellement impossible pour de nombreux 
employeurs et travailleurs de remplir les 
engagements découlant du contrat de travail. 

Als gevolg van de uitbraak van het coronavirus 
COVID-19 is het voor heel wat werkgevers en 
werknemers momenteel onmogelijk om de 
verbintenissen die voortvloeien uit de 
arbeidsovereenkomst na te leven. 
 

Ainsi, certaines entreprises sont contraintes de 
cesser leurs activités parce qu'elles ne peuvent pas 
garantir les règles de la distanciation sociale.  En 
outre, de nombreuses entreprises sont également 
confrontées à un manque de travail, conséquence 
directe de la crise sanitaire liée au coronavirus. De 
leur côté, les travailleurs qui appartiennent à un 
groupe à haut risque (par exemple, les personnes 
atteintes de maladies auto-immunes) ou qui ont été 
en contact avec une personne infectée sont obligés 
de rester en quarantaine et ne peuvent pas aller 
travailler, même s'ils sont par ailleurs aptes au travail. 
 

Zo bv. zijn er bedrijven die hun activiteiten dienen te 
staken omdat zij de regels van social distancing niet 
kunnen garanderen.  Daarnaast worden heel wat 
bedrijven ook geconfronteerd met een gebrek aan 
werk als rechtstreeks gevolg van de coronacrisis. 
Werknemers die tot een risicogroep behoren (bv. 
personen met een auto-immuunziekte) of die in 
contact zijn geweest met een besmette persoon, 
dienen dan weer verplicht in quarantaine te gaan en 
kunnen zich niet naar het werk begeven, ook als zij 
voor het overige arbeidsgeschikt zijn. 
 

Dans les situations mentionnées ci-dessus, 
l'exécution du contrat de travail est suspendue pour 
cause de force majeure temporaire, telle que visée à 
l'article 26 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail.  
 

In de bovenvermelde situaties wordt de uitvoering 
van de arbeidsovereenkomst geschorst omwille van 
tijdelijke overmacht, zoals bedoeld in artikel 26 van 
de wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten.  

La nature particulière de la situation actuelle et le 
grand nombre de travailleurs actuellement en 
chômage temporaire (plus d'un million de 
personnes) ainsi que le silence de la loi précitée 

Door de bijzondere aard van de huidige situatie en 
het groot aantal werknemers dat momenteel tijdelijk 
werkloos is (meer dan 1 miljoen personen) evenals 
het stilzwijgen van de voornoemde wet is het nodig 



rendent nécessaire l’adoption de règles précises 
quant à l'application de ce motif général de 
suspension. 
 

om nadere regels met betrekking tot de toepassing 
van deze algemene schorsingsgrond te nemen. 

Dans ce cadre, l'accent doit être mis sur la protection 
des travailleurs et le maintien maximal de l'emploi, 
afin qu'après la fin de l'épidémie, le plus grand 
nombre possible de travailleurs puissent retrouver 
leur emploi normal. 

De focus dient daarbij te liggen op de bescherming 
van de werknemers en op het maximale behoud van 
de tewerkstelling, zodat na het einde van de 
epidemie zo veel mogelijk werknemers terug hun 
normale job kunnen opnemen. 
 

Lorsque l'employeur invoque la force majeure 
temporaire dans ce contexte, il ne peut pas sous-
traiter à des tiers (p.ex. des intérimaires) ni faire 
exécuter par des étudiants le travail qui est 
habituellement effectué par le travailleur. Dans le cas 
contraire, il doit payer au travailleur sa rémunération 
normale.  

Wanneer de werkgever zich in dit verband op de 
tijdelijke overmacht beroept, mag hij het werk dat 
normaal door de werknemer wordt verricht niet 
uitbesteden aan derden (bv. uitzendkrachten), noch 
laten verrichten door studenten. Doet hij dit wel, dan 
dient hij de werknemer zijn normale loon uit te 
betalen.  
 

Lorsque le travailleur est mis en quarantaine sans 
être lui-même malade, il doit en informer 
immédiatement son employeur. À la demande de 
l'employeur, le travailleur doit présenter un 
certificat médical confirmant la quarantaine.  
 

Wanneer de werknemer zonder zelf ziek te zijn in 
quarantaine wordt geplaatst, dient hij dit 
onmiddellijk te melden aan zijn werkgever. Op 
verzoek van de werkgever, dient de werknemer een 
geneeskundig getuigschrift voor te leggen dat de 
quarantaine bevestigt.  
 

Réglementation du chômage temporaire pour cause 
de force majeure au cas où l’employeur invoque à 
l'égard de son travailleur la suspension de l'exécution 
du contrat de travail en raison d'une situation de 
force majeure temporaire résultant de l’épidémie de 
COVID-19 
 

Regeling van de tijdelijke werkloosheid wegens 
overmacht wanneer de werkgever zich ten aanzien 
van zijn werknemer beroept op de schorsing van de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst omwille van 
een situatie van tijdelijke overmacht die gevolg is van 
de COVID-19-epidemie 

Afin de protéger le travailleur, l'employeur doit 
remplir un certain nombre de formalités s'il invoque 
la force majeure temporaire en raison de l’épidémie 
de COVID-19 pour suspendre l'exécution du contrat 
de travail. 

Ter bescherming van de werknemer dient de 
werkgever verplicht een aantal formaliteiten in acht 
te nemen wanneer hij als gevolg van de COVID-19-
epidemie zich op tijdelijke overmacht beroept 
teneinde de uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
te schorsen. 
 

Dans ce cas, le travailler sera temporairement mis au 
chômage et aura droit à une allocation de la part de 
l'Office national de l'Emploi. 

In dat geval zal de werknemer tijdelijk werkloos zijn 
en aanspraak kunnen maken op een uitkering 
vanwege de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening. 
 

L'employeur qui, dans ce contexte, met 
temporairement le travailleur au chômage doit l'en 
informer au préalable.  

De werkgever die in dit kader de werknemer tijdelijk 
werkloos stelt, dient de werknemer daarvan vooraf 
in kennis te stellen.  
 

L'employeur qui ne respecte pas les formalités de 
notification au travailleur est tenu de payer au 
travailleur sa rémunération normale pour la période 
précédant l'accomplissement de ces formalités. 

De werkgever die de formaliteiten inzake 
kennisgeving aan de werknemer niet naleeft, is 
gehouden aan de werknemer zijn normaal loon te 
betalen voor de periode die voorafgaat aan het 
vervullen van deze formaliteiten. 
 



Exécution de la surveillance de la santé des 
travailleurs pendant la période durant laquelle les 
mesures d’urgence en vue de limiter la propagation 
du coronavirus Covid-19 sont d’application 
 

Uitvoering van het gezondheidstoezicht op de 
werknemers gedurende de periode dat de dringende 
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus 
Covid-19 te beperken van toepassing zijn 

La mesure vise à adapter la mise en œuvre de la 
surveillance de la santé périodique des travailleurs 
pour la période durant laquelle des mesures urgentes 
pour limiter la propagation du coronavirus 
s'appliquent, afin de garantir au maximum la sécurité 
et la santé des collaborateurs des services internes et 
externes de prévention et de protection au travail 
chargés de la mise en œuvre de la surveillance de la 
santé, et des travailleurs soumis à cette surveillance 
de la santé. 

De maatregel beoogt de uitvoering van het periodiek 
gezondheidstoezicht op de werknemers aan te 
passen tijdens de periode dat de dringende 
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus 
te beperken van toepassing zijn opdat de veiligheid 
en de gezondheid van de medewerkers van de 
interne en de externe diensten voor preventie en 
bescherming op het werk die instaan voor de 
uitvoering van het gezondheidstoezicht en van de 
werknemers die dit gezondheidstoezicht moeten 
ondergaan, maximaal gewaarborgd wordt. 
 

Code pénal social 
 

Sociaal Strafwetboek 

Les mesures visent d’une part à rendre les 
inspecteurs sociaux de certains services d’inspection 
compétents pour contrôler dans les entreprises le 
respect des obligations prévues dans le cadre des 
mesures d'urgence pour limiter la propagation du 
coronavirus COVID-19 et d’autre part, à punir le non-
respect dans les entreprises des obligations précitées 
par les sanctions prévues dans le Code pénal social. 

De maatregelen beogen enerzijds de sociaal 
inspecteurs van bepaalde sociale inspectiediensten 
bevoegd te maken om in de ondernemingen de 
naleving te controleren van de verplichtingen 
voorzien in het kader van de dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken, en anderzijds de niet-naleving in de 
ondernemingen te bestraffen met de sancties 
voorzien in het Sociaal Strafwetboek.   
 

Les obligations prévues dans le cadre des mesures 
d'urgence pour limiter la propagation du coronavirus 
COVID-19 qui sont concernées sont plus 
particulièrement celles relatives à la distanciation 
sociale et à l’adoption et l’application des mesures de 
prévention appropriées. 

De betreffende verplichtingen voorzien in het kader 
van de dringende maatregelen om de verspreiding 
van het coronavirus COVID-19 te beperken, zijn meer 
in het bijzonder deze i.v.m.   de social distancing en 
het nemen en toepassen van passende 
preventiemaatregelen. 
 

Par la désignation des inspecteurs sociaux pour 
assurer ce contrôle dans les entreprises, les autorités 
de police pourront par conséquent se concentrer sur 
le contrôle du respect des autres mesures d'urgence 
prises pour limiter la propagation du coronavirus 
COVID-19 et notamment le respect des mesures 
imposées sur la voie publique et dans les lieux 
publics. 
 

Door het aanduiden van sociaal inspecteurs om te 
zorgen voor deze controle in de ondernemingen, 
zullen de politieoverheden zich bijgevolg kunnen 
concentreren op de controle op de naleving van de 
andere dringende maatregelen om de verspreiding 
van het coronavirus COVID-19 te beperken, en met 
name op de controle van de maatregelen opgelegd 
op de openbare weg en op openbare plaatsen. 

De plus en plus d’entreprises reprennent leurs 
activités, situation qui est susceptible de créer de 
nouveaux foyers d’infection. Il est donc essentiel que 
les mesures prises en vue de limiter la propagation 
du coronavirus Covid-19 soient également 
respectées au sein des entreprises de la manière la 
plus stricte possible pour permettre une sortie plus 
rapide de la crise sanitaire.  

Steeds meer ondernemingen hervatten hun 
activiteiten, een situatie die tot nieuwe 
besmettingshaarden kunnen leiden. Het is dan ook 
van essentieel belang dat de maatregelen die worden 
genomen om de verspreiding van het Covid-19-
coronavirus te beperken, ook binnen de 
ondernemingen strikt worden nageleefd om een 
snellere uitweg uit de gezondheidscrisis mogelijk te 
maken. 



 
La deuxième mesure vise à insérer une incrimination 
dans le Code pénal social afin de punir le non-respect 
dans les entreprises des obligations prévues dans le 
cadre des mesures d'urgence pour limiter la 
propagation du coronavirus COVID-19 par les 
sanctions prévues par le Code pénal social. 
 

De tweede maatregel beoogt om een incriminatie in 
het Sociaal Strafwetboek in te voegen om de niet-
naleving in de ondernemingen van de verplichtingen 
voorzien in het kader van de dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken, te bestraffen met de sancties voorzien 
door het Sociaal Strafwetboek. 
 

N° 10 Nr. 10 
 

Insérer un article 21/6, rédigé comme suit : Een artikel 21/6 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/6. § 1er. L’arrêté royal n° 39 du 26 juin 2020 
modifiant l’arrêté royal du 28 mars 1969 dressant la 
liste des maladies professionnelles donnant lieu à 
réparation et fixant les critères auxquels doit 
répondre l'exposition au risque professionnel pour 
certaines d'entre elles en raison de Covid-19 est 
confirmé. 

“Art. 21/6. § 1. Het koninklijk besluit nr. 39 van 26 juni 
2020 tot wijziging van het koninklijk besluit van 28 
maart 1969 houdende vaststelling van de lijst van 
beroepsziekten die aanleiding geven tot 
schadeloosstelling en tot vaststelling van de criteria 
waaraan de blootstelling aan het beroepsrisico voor 
sommige van deze ziekten moet voldoen wegens 
Covid-19 wordt bekrachtigd. 
 

§2. Le Roi peut modifier, abroger ou remplacer 
l’article 1er de l’arrêté royal du 28 mars 1969 dressant 
la liste des maladies professionnelles donnant lieu à 
réparation et fixant les critères auxquels doit 
répondre l'exposition au risque professionnel pour 
certaines d'entre elles et l’annexe au même arrêté 
modifiés par l’arrêté mentionné au § 1er. ». 
 

§2. De Koning kan artikel 1 van het koninklijk besluit 
van 28 maart 1969 houdende vaststelling van de lijst 
van beroepsziekten die aanleiding geven tot 
schadeloosstelling en tot vaststelling van de criteria 
waaraan de blootstelling aan het beroepsrisico voor 
sommige van deze ziekten moet voldoen en de 
bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd door het 
besluit vermeld in §1, wijzigen, opheffen of 
vervangen.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 39 a créé temporairement un 
nouveau code 1.404.04 dans la liste des maladies 
professionnelles afin de couvrir les travailleurs qui 
ont exercé des activités professionnelles dans les 
entreprises des secteurs cruciaux et des services 
essentiels pendant la période s’étendant du 18 mars 
2020 au 17 mai 2020 inclus. 

Het koninklijk besluit nr. 39 heeft een nieuwe code 
1.404.04 ingevoerd in de lijst van de beroepsziekten 
om de werknemers die beroepsactiviteiten hebben 
uitgeoefend in de bedrijven van de cruciale sectoren 
en van de essentiële diensten te dekken tijdens de 
periode van 18 maart 2020 tot en met 17 mei 2020. 

  
Afin de rester dans la spécificité du secteur des 
maladies professionnelles, il faut que d’une part, ils 
n’aient pas eu la possibilité d’exercer celles-ci dans le 
cadre du télétravail à domicile et que d’autre part, les 
conditions de travail ou la nature des activités 
professionnelles exercées aient rendu régulièrement 
impossible de conserver une distance d’1,5 mètre 
dans les contacts avec d’autres personnes. 

Om blijvend te voldoen aan de specificiteit van de 
sector van de beroepsziekten is het uiteraard vereist, 
enerzijds, dat ze niet de mogelijkheid hebben gehad 
deze activiteiten in het kader van telewerk thuis uit 
te oefenen en, anderzijds, dat wegens de 
arbeidsomstandigheden of de aard van de 
uitgeoefende beroepsactiviteiten een afstand van 
1,5 meter tijdens contacten met andere personen 
regelmatig onmogelijk is geweest. 
 

N° 11 Nr. 11 
 



Insérer un article 21/7, rédigé comme suit : Een artikel 21/7 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/7. L’arrêté royal n° 41 du 26 juin 2020 
modifiant la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi 22 
décembre 2016 instaurant un droit passerelle en 
faveur des travailleurs indépendants et introduisant 
des mesures temporaires dans le cadre COVID-19 en 
faveur des travailleurs indépendants est confirmé. ». 

“Art. 21/7. Het koninklijk besluit nr. 41 van 26 juni 
2020 tot wijziging van de wet van 23 maart 2020 tot 
wijziging van de wet van 22 december 2016 
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten 
gunste van zelfstandigen en tot invoering van 
tijdelijke maatregelen in het kader van COVID-19 ten 
gunste van zelfstandigen wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 41 modifiant la loi du 23 mars 2020 
modifiant la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit 
passerelle en faveur des travailleurs indépendants et 
introduisant des mesures temporaires dans le cadre 
COVID-19 en faveur des travailleurs indépendants 
vise deux mesures :  
 
 
• une prolongation supplémentaire de la 
mesure temporaire de crise de droit passerelle pour 
les mois de juillet et août 2020. La mesure 
temporaire de crise de droit passerelle a été 
introduite par la loi du 23 mars 2020 instaurant un 
droit passerelle en faveur des travailleurs 
indépendants et introduisant des mesures 
temporaires dans le cadre COVID-19 en faveur des 
travailleurs indépendants. Cette mesure temporaire 
de crise de droit passerelle s’appliquait initialement 
pour les mois de mars et avril et, a ensuite été 
prolongée pour les mois de mai et juin 2020 ; 
 
 
• l'introduction d'une mesure temporaire de 
droit passerelle de soutien à la reprise pour les mois 
de juin, juillet et août 2020. 
 
 
La première mesure concerne le prolongement, avec 
quelques conditions supplémentaires, de la mesure 
temporaire de crise de droit passerelle existante pour 
les mois de juillet et août 2020. 
 
La deuxième mesure vise à instaurer une mesure 
temporaire de droit passerelle de soutien à la reprise 
de 1291,69 euros par mois (ou 1614,10 euros si 
charge de famille) pour soutenir pour les mois de 
juin, juillet et août 2020 le redémarrage de certains 
secteurs objectivement ciblés. 
 
 

Het koninklijk besluit nr. 41 tot wijziging van de wet 
van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van 22 
december 2016 houdende invoering van een 
overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en 
tot invoering van tijdelijke maatregelen in het kader 
van COVID-19 ten gunste van zelfstandigen beoogt 
twee maatregelen: 
 
• een bijkomende verlenging van de tijdelijke 
crisismaatregel overbruggingsrecht voor de 
maanden juli en augustus 2020.  De tijdelijke 
crisismaatregel overbruggingsrecht werd ingevoerd 
door de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de 
wet van 22 december 2016 houdende invoering van 
een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen 
en tot invoering van tijdelijke maatregelen in het 
kader van COVID-19 ten gunste van zelfstandigen.  
Deze tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht 
gold in eerste instantie voor de maanden maart en 
april, en werd nadien verlengd voor de maanden mei 
en juni 2020; 
 
• de invoering van een tijdelijke maatregel 
overbruggingsrecht ter ondersteuning van de 
heropstart. voor de maanden juni, juli en augustus 
2020.  
 
De eerste maatregel betreft de verlenging, met 
enkele bijkomende voorwaarden, van de bestaande 
tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht voor de 
maanden juli en augustus 2020. 
 
De tweede maatregel betreft de invoering van een 
tijdelijke maatregel overbruggingsrecht ter 
ondersteuning van de heropstart van 1291,69 euro 
per maand (of 1614,10 euro in geval van gezinslast) 
om de heropstart voor de maanden juni, juli en 
augustus 2020 van bepaalde objectief afgebakende 
sectoren te ondersteunen. 
 
 
 



N° 12 Nr. 12 
 

Insérer un article 21/8, rédigé comme suit : Een artikel 21/8 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/8. L’arrêté royal n° 42 du 27 juin 2020 
instaurant un congé de protection parentale corona 
pour les militaires dans le cadre de la crise sanitaire 
liée au coronavirus covid-19 est confirmé. ». 

“Art. 21/8. Het koninklijk besluit nr. 42 van 27 juni 
2020 tot instelling van een coronaverlof voor 
ouderschapsbescherming voor de militairen in het 
kader van de gezondheidscrisis ten gevolge van het 
coronavirus covid-19 wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal s’inspire très largement du congé 
parental corona instauré pour les civils par l’AR n° 23  
du 13 mai 2020 pris en exécution de l’article 5, § 1er, 
5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs 
au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte 
contre la propagation du coronavirus Covid-19 (II) 
visant le congé parental corona et complété par l’AR 
n° 45 pris en exécution de l’article 5, § 1er, 5°, de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II)  visant à 
prolonger certaines mesures et à préciser certaines 
modalités du congé parental corona et du chèque 
consommation, mais tient compte de la spécificité du 
statut des militaires.  Le but est de permettre aux 
militaires de demander un congé de protection 
parentale corona avec diminution des prestations 
jusqu’au 30 septembre 2020 ou de convertir le congé 
de protection parentale en cours depuis le 1er mai 
2020 en congé de protection parentale corona.  Dans 
ce cas, l’allocation d’interruption est augmentée de 
25%.  Il s’agit aussi d’élargir le congé de protection 
parental corona et d’augmenter l’allocation de 50% 
pour les familles monoparentales et les familles avec 
un enfant handicapé. 
 

Het koninklijk besluit is grotendeels geïnspireerd op 
het corona-ouderschapsverlof voor burgers ingesteld 
door het KB nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van 
artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus Covid-19 (II) houdende het corona-
ouderschapsverlof en aangevuld door het KB nr. 45 
tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
verlenging van sommige maatregelen en tot 
verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het 
corona ouderschapsverlof en van de 
consumptiecheque, maar houdt rekening met de 
specificiteit van het statuut van de militairen.  Het is 
de bedoeling dat de militairen een coronaverlof voor 
ouderschapsbescherming met een vermindering van 
de prestaties kunnen aanvragen of het verlof voor 
ouderschapsbescherming, dat sinds 1 mei 2020 
loopt, in het coronaverlof voor 
ouderschapsbescherming kunnen omzetten.  In dit 
geval wordt de onderbrekingstoelage met 25% 
verhoogd.  Het is ook de bedoeling de toegang tot het 
corona-ouderschapsverlof uit te breiden en de 
uitkering met 50 % te verhogen voor 
eenoudergezinnen en gezinnen met een gehandicapt 
kind. 
 

N° 13 Nr. 13 
 

Insérer un article 21/9, rédigé comme suit : Een artikel 21/9 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/9. L’arrêté royal n° 43 du 26 juin 2020 
modifiant la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à 
l’intégration sociale visant une augmentation 
temporaire du taux de remboursement du revenu 
d’intégration par l’Etat vis-à-vis des CPAS dans le 
cadre du COVID-19 est confirmé. ». 

“Art. 21/9. Het koninklijk besluit nr. 43 van 26 juni 
2020 tot wijziging van de wet van 26 mei 2002 
betreffende het recht op maatschappelijke integratie 
met het oog op  een tijdelijke verhoging van het 
terugbetalingspercentage van het leefloon door de 
Staat ten opzichte van de OCMW’s in het kader van 
COVID-19 wordt bekrachtigd.”. 
 



Justification Verantwoording 
 

Cette mesure est une mesure temporaire et 
exceptionnelle visant à soutenir les CPAS dans le 
cadre de leur mission légale d'octroi du revenu 
d'intégration pendant la crise du coronavirus COVID-
19. En effet, la pandémie a d'importantes 
conséquences économiques et sociales. Ce sont 
surtout les groupes vulnérables, particulièrement 
exposés au risque de pauvreté, qui sont touchés. 
Pour un certain nombre de personnes appartenant à 
ce groupe vulnérable, il n'y a pas d'autre solution que 
de demander au CPAS l'octroi d'un revenu 
d'intégration. En conséquence, les CPAS se voient 
confrontés à une augmentation importante du 
nombre de nouveaux bénéficiaires du revenu 
d'intégration. 
 

Deze maatregel is een tijdelijke en uitzonderlijke 
maatregel die erop gericht is de OCMW's te 
ondersteunen in het kader van hun wettelijke missie 
tot het toekennen van het leefloon gedurende de 
coronacrisis COVID-19. De pandemie heeft immers 
belangrijke economische en sociale gevolgen. Vooral 
kwetsbare groepen die bijzonder blootgesteld zijn 
aan het risico om in armoede te geraken, worden 
getroffen. Voor een aantal personen uit deze 
kwetsbare groep, is er geen andere oplossing dan aan 
het OCMW de toekenning van een leefloon te 
vragen. De OCMW’s zien zich dan ook 
geconfronteerd met een belangrijke toename van 
nieuwe leefloonbegunstigden.  
 

Cette augmentation a une répercussion directe sur 
les finances des CPAS. Les CPAS paient une partie du 
revenu d'intégration sur leurs fonds propres. En 
effet, la prise en charge du montant du revenu 
d'intégration est partagée entre le gouvernement 
fédéral et les CPAS.  
 

Deze stijging heeft een directe weerslag op de 
financiën van de OCMW’s. De OCMW’s betalen 
vanuit hun eigen fondsen een gedeelte van het 
leefloon. De tenlasteneming van het bedrag van het 
leefloon wordt immers verdeeld tussen de federale 
overheid en de OCMW's.  
 

Le projet vise à augmenter de 15% la prise en charge 
fédérale. Par ce biais, l'État fédéral garantit que les 
CPAS puissent assumer financièrement 
l'augmentation du nombre de bénéficiaires du 
revenu d'intégration résultant de la crise du 
coronavirus et que les CPAS puissent continuer à 
accorder un revenu d'intégration aux bénéficiaires. 
 

Het project richt zich erop om de federale 
tenlasteneming met 15% te verhogen.  Hierdoor 
verzekert de federale Staat dat de OCMW’s de 
toename van het aantal leefloonbegunstigden ten 
gevolge van de corona-crisis financieel kunnen 
dragen en dat de OCMW’s leefloon kunnen blijven 
toekennen aan de begunstigden. 
 

Étant donné que cette subvention vise à soutenir les 
CPAS face aux conséquences de la crise du 
coronavirus, cette augmentation est limitée dans le 
temps (7 mois), d'une part, et concerne uniquement 
les montants du revenu d'intégration octroyés aux 
personnes qui ont demandé une aide  à partir du 1er 
juin 2020. 
 

Omwille van het feit dat deze toelage erop gericht is 
om de OCMW’s te ondersteunen bij de gevolgen van 
de corona-crisis, is deze verhoging enerzijds beperkt 
in de tijd (7 maanden) en anderzijds enkel voor de 
leefloonbedragen toegekend aan personen die een 
steun hebben aangevraagd vanaf 1 juni 2020. 
 

Afin de pouvoir faire face aux conséquences de la 
crise du coronavirus, le CPAS recevra une subvention 
complémentaire de 15% du montant subventionné 
du revenu d’intégration. Cette augmentation ne vaut 
que lorsque le CPAS a octroyé un revenu 
d’intégration à un bénéficiaire du revenu 
d’intégration qui en a fait la demande à partir du 1er 
juin 2020. Il s'agit donc en l'occurrence de nouvelles 
demandes de personnes qui n'ont pas bénéficié d'un 
revenu d'intégration dans les mois précédant la crise. 
Dès lors, la subvention complémentaire s'applique 
uniquement aux montants du revenu d’intégration 
octroyés aux personnes qui n'ont pas bénéficié du 

Om het hoofd te kunnen bieden aan de gevolgen van 
de corona-crisis, zal het OCMW een bijkomende 
toelage van 15% van het subsidiebedrag van het 
leefloon ontvangen. Deze verhoging geldt slechts 
wanneer het OCMW een leefloon heeft toegekend 
aan een leefloonbegunstigde die deze heeft 
aangevraagd vanaf 1 juni 2020. Het betreffen hier 
dus nieuwe aanvragen van personen die in de 
maanden voorafgaand aan de crisis, geen leefloon 
genoten.  Bijgevolg geldt deze bijkomende subsidie 
alleen voor de leefloonbedragen toegekend aan de 
personen die de laatste drie maanden voorafgaand 
aan zijn aanvraag geen leefloon heeft genoten.  



revenu d'intégration au cours des 3 mois précédant 
leur demande. 
 

 

Etant donné que cette crise a un effet à long terme 
sur les finances et l'organisation du CPAS, la 
subvention complémentaire s'applique aux 
montants de revenu d'intégration octroyés entre le 
1er juin et le 31 décembre 2020. 
 

Omdat deze crisis een langdurig effect heeft op de 
financiën en de organisatie van het OCMW, geldt de 
bijkomende toelage voor de leefloonbedragen die 
zijn toegekend tussen 1 juni en 31 december 2020. 

N° 14 Nr. 14 
 

Insérer un article 21/10, rédigé comme suit : Een artikel 21/10 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/10. L’arrêté royal n° 45 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l’article 5, §1er, 5° de la loi du 27 mars 
2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre 
des mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à prolonger certaines 
mesures et à préciser certaines modalités du congé 
parental corona et du chèque consommation est 
confirmé. ». 

“Art. 21/10. Het koninklijk besluit nr. 45 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel 5, §1, 5° van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
verlenging van sommige maatregelen en tot 
verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het 
corona ouderschapsverlof en van de 
consumptiecheque wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrêté royal n° 45 pris en exécution de l’article 5, 
§1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant des 
pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la 
lutte contre la propagation du coronavirus Covid-19 
(II) visant à prolonger certaines mesures et à préciser 
certaines modalités du congé parental corona et du 
chèque consommation prévoit les mesures 
suivantes: 

Het koninklijk besluit nr. 45 tot uitvoering van artikel 
5, §1, 5° van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus Covid-19 (II) tot verlenging van sommige 
maatregelen en tot verduidelijking van bepaalde 
modaliteiten van het corona ouderschapsverlof en 
van de consumptiecheque voorziet in volgende 
maatregelen:  
 

Emploi temporaire dans les secteurs vitaux Tijdelijke tewerkstelling in vitale sectoren 
 

La mesure vise à prolonger jusqu’au 31 août 2020 la 
mesure visée au chapitre 7 de l’arrêté de pouvoirs 
spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 pris en exécution de 
l’article 5, § 1, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant 
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans 
la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-
19 (II) visant à garantir la bonne organisation du 
travail dans les secteurs critiques, laquelle prévoit la 
possibilité au cours d'une interruption de carrière, 
d’un crédit-temps ou d’un congé thématique de 
reprendre le travail dans un secteur vital, avec 
conservation de 75% de l’allocation.  
 

De maatregel beoogt de verlenging tot 31 augustus 
2020 van de maatregel bedoeld in hoofdstuk 7 van 
het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van 27 april 
2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot 
vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de 
kritieke sectoren, dewelke voorziet in de 
mogelijkheid om gedurende een 
loopbaanonderbreking, tijdskrediet of thematisch 
verlof, het werk opnieuw aan te vatten in een vitale 
sector, met behoud van 75% van de uitkering. 
 

Congé parental corona Corona-ouderschapsverlof 
 

Les mesures visent à : De maatregelen beogen: 



 
- prolonger le congé parental corona jusqu’au 30 
septembre 2020 inclus ; 
 

- de verlenging van het corona-ouderschapsverlof tot 
en met 30 september 2020; 

- étendre le congé parental corona à deux niveaux : - de uitbreiding van het corona ouderschapsverlof op 
twee vlakken: 
 

Ainsi, il sera désormais également possible de 
bénéficier d’un congé parental corona à 100% et 
donc de suspendre temporairement la carrière 
professionnelle de manière complète. Toutefois, 
cette possibilité n'est prévue que pour les parents 
isolés et les parents d'un enfant handicapé. 

Zo wordt het nu ook mogelijk om een 100% corona-
ouderschapsverlof op te nemen en dus de 
beroepsloopbaan tijdelijk volledig te schorsen. Deze 
mogelijkheid is echter enkel voorzien voor 
alleenwonende ouders en voor ouders van een 
gehandicapt kind. 
 

Un deuxième ajustement est que le montant de 
l'indemnité d'interruption pour les parents isolés et 
les parents d'un enfant handicapé sera porté à 150 % 
de l'indemnité accordée lors d’un congé parental 
ordinaire. Une limitation y est imposée pour garantir 
que l’allocation ne dépasse pas le salaire brut auquel 
il a été renoncé. 

Een tweede aanpassing is dat het bedrag van de 
onderbrekingsuitkering voor alleenstaande ouders 
en voor ouders met een gehandicapt kind wordt 
verhoogd tot 150% van de uitkering bij het opnemen 
van een gewoon ouderschapsverlof. Daarbij wordt 
een beperking ingesteld die ervoor moet zorgen dat 
de uitkering niet hoger is dan het gederfde 
brutoloon. 
 

- préciser certaines modalités du congé parental 
corona introduit par l’arrêté royal n° 23 du 13 mai 
2020 pris en exécution de l’article 5, § 1, 5°, de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le 
congé parental corona.  
 

- de verduidelijking van bepaalde modaliteiten van 
het corona ouderschapsverlof, ingevoerd bij 
koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot 
uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) 
houdende het corona ouderschapsverlof. 
 

Chèque consommation Consumptiecheque 
 

Cette mesure exclut le chèque consommation de 
éléments qui entrent en ligne de compte pour le 
calcul de la marge maximale pour l’évolution du coût 
salarial. 

Deze maatregel sluit de consumptiecheque uit van de 
elementen die in aanmerking worden genomen voor 
de berekening van de maximale marge voor de 
loonkostenontwikkeling. 

  
N° 15 Nr. 15 

 
Insérer un article 21/11, rédigé comme suit : Een artikel 21/11 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/11. L’arrêté royal n° 46 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l’article 5, §1er, 5° de la loi du 27 mars 
2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre 
des mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à soutenir les 
employeurs et les travailleurs est confirmé. ». 

“Art. 21/11. Het koninklijk besluit nr. 46 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel 5, §1, 5° van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werkgevers en de werknemers 
wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 



L’arrêté royal n° 46 du 26 juin 2020 pris en exécution 
de l’article 5, §1er, 5° de la loi du 27 mars 2020 
accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des 
mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à soutenir les 
employeurs et les travailleurs prévoit les mesures 
suivantes: 
 

Het koninklijk besluit nr. 46 van 26 juni 2020 tot 
uitvoering van artikel 5, §1, 5° van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werkgevers en de werknemers 
voorziet in volgende maatregelen:  
 

Réduction temporaire de la durée du travail dans le 
cadre de la pandémie COVID-19 

Tijdelijke arbeidsduurvermindering in het kader van 
de COVID-19 pandemie 
 

La mesure vise à réintroduire l’adaptation 
temporaire de la durée du travail, comme elle était 
applicable au cours de la période 2009-2011 afin 
d’offrir aux entreprises en difficulté ou en 
restructuration un instrument permettant de 
compenser la diminution des activités et de faire 
baisser le coût du travail sans devoir procéder à des 
licenciements secs. 

De maatregel beoogt het weer invoeren van de 

tijdelijke aanpassing van de arbeidsduur, zoals die 

van toepassing was in de periode 2009-2011 

teneinde een instrument aan de ondernemingen in 

moeilijkheden of in herstructurering te bieden om de 

vermindering van werk op te vangen en de 

loonkosten te doen dalen, zonder daarom over te 

moeten gaan tot naakte ontslagen. 

 
Crédit-temps Corona Corona-tijdskrediet 

 
La mesure vise à instaurer le crédit-temps corona, 
formule de réduction des prestations particulière à 
laquelle est attachée une allocation.  

De maatregel beoogt het invoeren van het Corona-
tijdskrediet, een formule tot vermindering van de 
arbeidsprestaties waaraan een uitkering is 
verbonden. 
 

Pour permettre aux entreprises en difficulté ou en 
restructuration de diminuer les prestations de leurs 
travailleurs sans que ces travailleurs ne subissent une 
perte de revenus trop importante, la présente 
mesure instaure une formule de réduction des 
prestations particulière à laquelle est attachée une 
allocation. Il s’agit de la reprise d’une mesure qui 
existait dans les années 2009-2011 afin de faire face 
à la crise et qui est autonome par rapport à celles 
établies par ou en vertu de la loi de redressement 
contenant des dispositions sociales du 22 janvier 
1985. 

Om ondernemingen in moeilijkheden of in 
herstructurering toe te laten de arbeidsprestaties 
van hun werknemers te verminderen zonder dat hun 
werknemers een te groot inkomensverlies zouden 
moeten lijden, regelt deze maatregel een speciale 
formule tot vermindering van de arbeidsprestaties 
waaraan een uitkering is verbonden. Het gaat hier 
om een herneming van een maatregel die bestond in 
de jaren 2009-2011 om het hoofd te bieden aan de 
crisis en losstaat van deze die bestaan in toepassing 
van of krachtens de herstelwet van 22 januari 1985 
houdende sociale bepalingen. 
 

Emplois de fin de carrière Landingsbanen 
 

Dans les entreprises reconnues en difficulté ou en 
restructuration, et sous certaines conditions, les 
travailleurs de 55 ans et plus sont autorisés à 
commencer un emploi de fin de carrière à mi-temps 
ou à un cinquième. 

Bij ondernemingen in moeilijkheden of 
ondernemingen in herstructurering, en onder 
bepaalde voorwaarden, zijn de werknemers vanaf 55 
jaar toegelaten een halftijdse of 1/5de landingsbaan 
aan te vatten. 
 

Reconnaissance comme entreprise en 
restructuration ou en difficulté 

Erkenning als onderneming in herstructurering of in 
moeilijkheden 
 

Cette mesure garantit que la reconnaissance en tant 
qu'entreprise en difficulté ou en tant qu’entreprise 

Deze maatregel zorgt ervoor dat een erkenning als 
onderneming in moeilijkheden of als onderneming in 



en restructuration est possible sans la conclusion 
d'une convention collective dans le cadre du 
chômage avec complément d'entreprise (RCC). Ces 
reconnaissances ne s'appliquent qu'aux fins de 
l’application des mesures précitées prises en matière 
de réduction temporaire de la durée du travail dans 
le cadre de la pandémie COVID-19, de crédit-temps 
Corona et d’emplois de fin de carrière.  

herstructurering mogelijk is zonder het afsluiten van 
een collectieve arbeidsovereenkomst in het kader 
van de werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT). Deze 
erkenningen gelden enkel en alleen voor de 
toepassing van de aangenomen bovengenoemde 
maatregelen die zijn genomen met betrekking tot de 
tijdelijke arbeidsduurvermindering in het kader van 
de COVID-19 pandemie, het corona-tijdskrediet en 
de landingsbanen. 
 

Adaptation temporaire, à titre transitoire, du régime 
de chômage économique pour les entreprises qui ne 
sont plus dans les conditions pour recourir au 
chômage temporaire pour des raisons de force 
majeure résultant de l’épidémie de COVID-19 

Tijdelijke aanpassing, bij wijze van 
overgangsmaatregel, van de regeling inzake 
economische werkloosheid voor ondernemingen die 
niet meer in de voorwaarden verkeren om beroep te 
doen op tijdelijke werkloosheid wegens overmacht die 
het gevolg is van de COVID-19-epidemie 
 

La mesure vise à introduire un régime visant à 
faciliter le passage du chômage temporaire pour 
cause de force majeure en raison du coronavirus 
COVID-19 aux systèmes existants de chômage 
économique des ouvriers et des employés. 

De maatregel beoogt het invoeren van een regeling om 
de overgang te faciliteren van de tijdelijke 
werkloosheid wegens overmacht als gevolg van het 
coronavirus COVID-19 naar de bestaande systemen 
van economische werkloosheid voor werklieden en 
bedienden.  
 

Cette mesure s'applique à un employeur qui n’est 
plus dans les conditions pour invoquer la suspension 
de l'exécution du contrat de travail pour cause de 
force majeure temporaire en raison du coronavirus 
COVID-19. Dans une telle situation, l'employeur peut 
avoir recours aux régimes de chômage économique 
existants pour les ouvriers ou les employés (articles 
51 et 77/1 et suivants de la loi du 3 juillet 1978 
relative aux contrats de travail), qui seront 
temporairement adaptés, jusqu'à la fin de 2020, afin 
de faciliter l'accès à ces régimes. 

Deze maatregel is van toepassing op een werkgever die 
niet langer in de voorwaarden verkeert om zich te 
beroepen op de schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst wegens tijdelijke overmacht 
omwille van het coronavirus COVID-19. In dergelijke 
situatie kan de werkgever beroep doen op de 
bestaande stelsels van economische werkloosheid 
voor arbeiders of bedienden (artikel 51 en artikel 77/1 
en volgende van de wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten), die tijdelijk, tot eind 2020, 
worden aangepast om een vlottere toegang tot die 
stelsels mogelijk te maken.  
 

Dans le régime de chômage économique des ouvriers, 
il sera possible jusqu'à la fin de 2020 de suspendre 
complètement le contrat de travail pour un maximum 
de huit semaines (au lieu de quatre). Un régime de 
travail à temps réduit peut être introduit jusqu'à la fin 
de 2020 pour une durée maximale de dix-huit 
semaines (au lieu de trois mois). Les autres règles de ce 
système de chômage économique continueront à 
s'appliquer de manière inchangée. 
 

In het systeem van economische werkloosheid voor 
werklieden wordt het tot eind 2020 mogelijk om de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor ten 
hoogste acht weken (i.p.v. vier weken) volledig te laten 
schorsen. Een regeling van gedeeltelijke arbeid kan tot 
eind 2020 worden ingevoerd voor een duur van ten 
hoogste achttien weken (i.p.v. drie maanden). Andere 
regels binnen dit stelsel van economische 
werkloosheid blijven ongewijzigd van toepassing.  

En ce qui concerne les employés, jusqu'à la fin de 2020, 
les employeurs pourront recourir au régime de 
chômage économique pour les employés (chapitre II/I 
du titre III de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats 
de travail) sans devoir remplir les conditions 
préliminaires normales d'accès à ce régime, 
notamment les critères pour être considéré comme 

Wat de bedienden betreft, zullen werkgevers tot eind 
2020 beroep kunnen doen op het stelsel van 
economische werkloosheid voor bedienden 
(hoofdstuk II/I van Titel III van de wet van 3 juli 1978 
betreffende de arbeidsovereenkomsten) zonder te 
moeten beantwoorden aan de normale preliminaire 
voorwaarden voor de toegang tot dit systeem, met 



une entreprise en difficulté. Toutefois, l'employeur 
doit être en mesure de démontrer qu’il a connu une 
diminution substantielle de 10 % au moins de son 
chiffre d'affaires ou de sa production dans le trimestre 
précédant la mise en application du chômage 
économique, par rapport au même trimestre de 2019. 
En outre, il doit offrir deux jours de formation par mois 
aux employés qui sont mis au chômage économique. 
Dans ce contexte, la condition de l'existence d'une 
convention collective de travail ou d'un plan 
d'entreprise prévoyant le paiement d'un supplément 
est maintenue. 

name de criteria om te kunnen worden beschouwd als 
onderneming in moeilijkheden. Wel moet de 
werkgever kunnen aantonen dat hij in het kwartaal 
voorafgaand aan de invoering van de economische 
werkloosheid, een substantiële daling van ten minste 
10% van de omzet of de productie heeft gekend in 
vergelijking met hetzelfde kwartaal van 2019. 
Bovendien moet hij de bedienden die in economische 
werkloosheid worden geplaatst twee vormingsdagen 
per maand aanbieden. De vereiste van het bestaan van 
een cao of ondernemingsplan die in de betaling van 
een supplement voorziet, blijft in deze context 
behouden.  
 

Le nombre maximum de semaines pendant lesquelles 
les employés peuvent être placés en chômage 
économique sera augmenté jusqu'à la fin de 2020. Le 
maximum de seize semaines calendrier par année 
civile (en cas de suspension complète) ou de vingt-six 
semaines calendrier par année civile (en cas de régime 
de travail à temps réduit) est augmenté de 8 semaines. 

Het maximum aantal weken waarin de bedienden in 
economische werkloosheid kunnen worden geplaatst, 
wordt tot eind 2020 verhoogd. Het maximum van 
zestien kalenderweken per kalenderjaar (in geval van 
een volledige schorsing) of zesentwintig 
kalenderweken per kalenderjaar (in geval van regeling 
van gedeeltelijke arbeid) wordt verhoogd met 8 
weken.     

  
N° 16 Nr. 16 

 
Insérer un article 21/12, rédigé comme suit : Een artikel 21/12 invoegen, luidende: 
  
“Art. 21/12. L’arrêté royal n° 47 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l’article 5, § 1er, 3° et 5°, de la loi du 27 
mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de 
prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) en vue de 
l’octroi d’une prime temporaire aux bénéficiaires de 
certaines allocations d’assistance sociale est 
confirmé. ». 

“Art. 21/12. Het koninklijk besluit nr. 47 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel 5, § 1, 3° en 5°, van de 
wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het corona-virus COVID-19 (II), met 
het oog op het toekennen van een tijdelijke premie aan 
de gerechtigden op bepaalde sociale 
bijstandsuitkeringen wordt bekrachtigd.”. 
 

Justification Verantwoording 
 

L’arrête royal n° 47 prévoit l’octroi d’une prime 
mensuelle de 50 euros pour les mois de juillet 2020 
jusque et y compris décembre 2020 aux bénéficiaires 
des allocations d’assistance sociale suivantes : 

Koninklijk besluit nr. 47 voorziet in de toekenning van 
een maandelijkse premie van 50 euro voor de 
maanden juli 2020 tot en met december 2020 aan de 
gerechtigden op de volgende sociale 
bijstandsuitkeringen:  

  
- un revenu garanti aux personnes âgées visé 

par la loi du 1er avril 1969 instituant un 
revenu garanti aux personnes âgées ; 

- een gewaarborgd inkomen voor bejaarden 
bedoeld in de wet van 1 april 1969 tot 
instelling van een gewaarborgd inkomen 
voor bejaarden; 
 

- une garantie de revenus aux personnes 
âgées visée par la loi du 22 mars 2001 
instituant la garantie de revenus aux 
personnes âgées ; 

- een inkomensgarantie voor ouderen 
bedoeld in de wet van 22 maart 2001 tot 
instelling van een inkomensgarantie voor 
ouderen; 
 



- une allocation de remplacement de revenu 
et/ou une allocation d’intégration en vertu 
de la loi du 27 février 1987 relative aux 
allocations aux personnes handicapées ; 

- een integratietegemoetkoming en/of 
inkomensvervangende tegemoetkoming 
krachtens de wet van 27 februari 1987 
betreffende de tegemoetkomingen aan 
personen met een handicap;  
 

- un revenu d’intégration en vertu de l’article 
14, §1, de la loi du 26 mai 2002 concernant le 
droit à l’intégration sociale ; 
 

- een leefloon krachtens artikel 14, §1 van de 
wet van 26 mei 2002 betreffende het recht 
op maatschappelijke integratie; 

- une aide financière en vertu de l’article 60, § 
3, de la loi du 8 juillet 1976 organique des 
centres publics d’action sociale et dont cette 
aide a été remboursée par l’Etat en vertu de 
l’article 1 de l’arrêté ministériel du 30 janvier 
1995 réglant le remboursement par l'Etat des 
frais relatifs à l'aide accordée par les centres 
publics d'aide sociale à un indigent qui ne 
possède pas la nationalité belge et qui n'est 
pas inscrit au registre de population. 

- een financiële hulpverlening krachtens 
artikel 60, § 3, van de organieke wet van 8 juli 
1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn en waarvan deze 
steun terugbetaald is door de Staat 
krachtens artikel 1 van het ministerieel 
besluit van 30 januari 1995 tot regeling van 
de terugbetaling door de Staat van de kosten 
van de dienstverlening door de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn 
toegekend aan een behoeftige die de 
Belgische nationaliteit niet bezit en die niet 
in het bevolkingsregister is ingeschreven. 

  
Cette prime ne peut, tous régimes confondus, être 
versée qu’une seule fois à un bénéficiaire. La possibilité 
d’un versement sur base du RG ou de la GRAPA est 
examinée en premier lieu.  Ensuite le paiement sur 
base de l’une des allocations aux personnes 
handicapées est examiné. Enfin, la possibilité de payer 
sur base d’un revenu d’intégration ou d’une aide 
équivalente au revenu d’intégration est examinée. 

Deze premie kan over de verschillende sociale 
bijstandsuitkeringen heen slechts eenmaal aan een 
gerechtigde betaald worden. Hierbij wordt eerst de 
mogelijkheid tot betaling op basis van het GI of de IGO 
onderzocht. Nadien wordt de betaling op basis van één 
van de tegemoetkomingen voor personen met een 
handicap onderzocht. Tot slot wordt de mogelijkheid 
tot betaling op basis van het leefloon of een 
hulpverlening equivalent aan het leefloon, onderzocht. 

  
En vue de soutenir au maximum les personnes 
concernées, la prime n’est pas cessible ni saisissable et 
exonérée de toute retenue en matière fiscale et de 
sécurité sociale. 

Teneinde de betrokken personen maximaal te 
ondersteunen is deze premie niet vatbaar voor 
overdracht of beslag en vrijgesteld van elke fiscale en 
sociaalrechtelijke inhouding. 

  



VU: MU BEKEND: 

S. WILMES 

Projet de loi portant confirmation des arrêtés 
royaux pris en application de la loi du 27 mars 2020 
habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II) 

Projets d'amendement du Gouvernement 

Justification générale 

Les amendements n° 1 à 16 prévoient la confirmation 
des arrêtés de pouvoirs spéciaux qui ne figuraient pas 
encore dans le projet de loi portant confirmation des 
arrêtés royaux pris en application de la loi du 27 mars 
2020 habilitant le Roi à prendre des mesures de lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-19 (II). 

Compléter l'article 10 par un alinéa, rédigé comme 
suit: 

«L'arrêté royal n° 35 du 24 juin 2020 modifiant 
l'arrêté royal n° 10 du 19 avril 2020 permettant 
l'octroi, les modalités de répartition et de liquidation 
d'une avance aux hôpitaux généraux dans le cadre de 
l'épidémie de coronavirus COVID-19 est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 35 vient compléter l'arrêté royal n° 

10. L'exposé des motifs de ce dernier arrêté 

s'applique donc intégralement aussi au présent 

arrêté. 

L'arrêté royal n° 35 accorde une deuxième avance 

aux hôpitaux afin d'éviter les problèmes de liquidités 

consécutifs à l'impact financier de la crise de COVID-

19. La grande différence avec l'arrêté royal n° 10 est 

Ontwerp van wet tot bekrachtiging van de 
koninklijke besluiten genomen met toepassing van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 
(II) 

Ontwerpen van amendement van de Regering 

Algemene verantwoording 

De amendementen nr. 1 tot en met nr. 16 voorzien in 
de bekrachtiging van bijzondere-machtenbesluiten 
die nog niet waren opgenomen in het ontwerp van 
wet tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten 
genomen met toepassing van de wet van 27 maart 
2020 die machtiging verleent aan de Koning om 
maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II). 

Nr.l 

Artikell0 aanvullen met een Iid, luidende: 

"Het koninklijk besluit nr. 35 van 24 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 10 van 19 april 
2020 voor de toekenning van en de regels voor de 
verdeling en vereffening van een voorschot aan de 
algemene ziekenhuizen in het kadervan de epidemie 
door het coronavirus COVID-19 wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 35 vormt een aanvulling op 

koninklijk besluit nr. 10. De memorie van toelichting 

bij dit laatste besluit geldt dus onverkort ook voor 

voorliggend besluit. 

Het koninklijk besluit nr. 35 kent een tweede 

voorschot toe aan de ziekenhuizen ter voorkoming 

van liquiditeitsproblemen ais gevolg van de financiële 

impact van de COVID-19 crisis. Het grote verschil met 

het koninklijk besluit nr. 10 is dat ook de 



que les hôpitaux psychiatriques peuvent eux aussi 

bénéficier de cette deuxième avance. 

L'avance se compose de deux tranches de 500 

millions d'euros. La première tranche est versée 

immédiatement ; la deuxième tranche ne le sera 

qu'en octobre. 

Enfin, le présent arrêté précise que tant la première 
avance que la deuxième seront imputées avec les 
surcoûts réels qui seront déterminés en application 
de l'article 101 de la loi coordonnée sur les hôpitaux. 

W2 

Compléter l'article 11 par un alinéa, rédigé comme 
suit: 

« L'arrêté royal n° 38 du 24 juin 2020 modifiant 
l'arrêté royal n° 11 relatif aux mesures au regard des 
modalités en matière de crédit hypothécaire dans le 
cadre de la crise corona est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 11 cesse d'être en vigueur le 1er 
novembre 2020. Compte tenu de la nouvelle charte 
conclue avec le secteur financier, en vertu de laquelle 
les familles qui ont bénéficié d'un report de paiement 
dans le cadre de l'arrêté de pouvoirs spéciaux n° 11 
et qui remplissent toujours les conditions des 
chartes, peuvent obtenir une prolongation du report 
de paiement jusqu'au 31 décembre au plus tard, il 
convient de reporter la date du 1er novembre 2020 
au 1er janvier 2021. 

Compléter l'article 18 par un alinéa, rédigé comme 
suit: 

«L'arrêté royal n° 40 du 26 juin 2020 modifiant 
l'arrêté royal n° 22 du 4 juin 2020 portant création 
d'un Fonds d'indemnisation pour les volontaires 
victimes du COVID-19 est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 22 du 4 juin 2020 a créé au sein de 
FEDRIS un Fonds d'indemnisation pour les 

psychiatrische ziekenhuizen kunnen genieten van dit 

tweede voorschot. 

Het voorschot bestaat uit twee schijven van 500 

miljoen euro. De eerste schijf wordt onmiddellijk 

uitbetaald; de tweede schijf pas in de maand 

oktober. 

Tot slot verduidelijkt het voorliggend besluit dat 
zowel het eerste voorschot ais het tweede voorschot 
zal verrekend worden met de werkelijke meerkosten 
die zullen worden bepaald met toepassing van artikel 
101 van de gecoordineerde ziekenhuiswet. 

Nr.2 

Artikel11 aanvullen met een lid, luidende: 

"Het koninklijk besluit nr. 38 van 24 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 11 houdende 
maatregelen op het vlak van de modaliteiten inzake 
hypothecair krediet in het kader van de Coronacrisis 
wordt bekrachtigd." . 

Verantwoording 

Koninklijk besluit nr. 11 houdt op uitwerking te 
hebben op 1 november 2020. Gelet op het nieuwe 
charter dat gesloten werd met de financiële sector, 
waarbij gezinnen die betalingsuitstel kregen in het 
kader van het volmachtenbesluit nr. 11 en nog steeds 
voldoen aan de voorwaarden van de charters, een 
verlenging van het betalingsuitstel kunnen krijgen tot 
maximaal31 december, is het aangewezen de datum 
van 1 november 2020 te verlengen tot 1 januari 2021. 

Nr.3 

Artikel18 aanvullen met een Iid, luidende: 

"Het koninklijk besluit nr. 40 van 26 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 
2020 tot oprichting van een Schadeloosstellingfonds 
voor de vrijwilligers COVID-19-slachtoffers wordt 
bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 22 van 4 juni 2020 heeft een 
Schadeloosstellingfonds voor de vrijwilligers COVID-



volontaires victimes du COVID-19. Ce Fonds 
intervient en cas de décès du volontaire résultant 
d'une contamination au COVID -19 dans le cadre de 
l'activité de volontariat, en octroyant une 
indemnisation aux ayants-droits du volontaire 
décédé et une intervention pour les frais funéraires 
en faveur de la personne qui a pris ces frais en charge. 
Ce système d'indemnisation s'applique aux décès 
survenus au cours de la période comprise entre le 10 
mars 2020 et le 1er juillet 2020 ainsi qu'aux décès 
survenus après cette période si le demandeur 
apporte la preuve que la contamination du volontaire 
par le COVID-19 a eu lieu avant la fin de cette période 

L'arrêté royal n040 du 26 juin 2020 adapte le régime 
d'indemnisation sui generis temporaire instauré par 
l'arrêté royal n° 22 à la levée, depuis le 18 mai 2020, 
d'une série de mesures de restrictions imposées à la 
population dans le cadre du confinement. 

Ces adaptations portent sur deux points: 

- le premier concerne les activités qui peuvent être 
exercées dans le cadre du travail associatif visé par la 
loi du 18 juillet 2018 relative à la relance économique 
et au renforcement de la cohésion sociale. Les 
mesures de restrictions à l'exercice des activités 
visées par l'article 3 de cette loi étant grandement 
levées, il s'impose, afin d'assurer l'égalité de 
traitement entre les différents types de travailleurs 
associatifs, que l'ensemble de ces travailleurs 
tombent sous le champ d'application de l'arrêté royal 
n° 22 à partir du 18 mai 2020 ; 

- le second concerne la prolongation du reglme 
d'indemnisation sui generis mis en place dans le 
cadre du Fonds COVID-19 Volontaires jusqu'au 31 
août 2020 inclus. 
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Compléter l'article 20 par un alinéa, rédigé comme 
suit: 

«L'arrêté royal n° 36 du 23 juin 2020 modifiant 
l'arrêté royal n° 24 du 20 mai 2020 étendant 
temporairement le champ d'application de la loi du 3 
juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux 
organisations agréées par l'autorité compétente 
pour l'aide et les soins aux personnes âgées ainsi que 

19-slachtoffers bij FEDRIS opgericht. Dit Fonds komt 
tegemoet bij het overlijden van een vrijwilliger ais 
gevolg van een besmetting van het COVID -19 in het 
kader van de vrijwilligersactiviteit, door de 
toekenning van een vergoeding aan de 
rechthebbenden van de overleden vrijwilliger en 
door de toekenning van een tegemoetkoming voor 
de begrafeniskosten aan de persoon die deze kosten 
heeft betaald. Deze schadeloosstellingsregeling was 
van toepassing op overlijdens die plaatsvinden in de 
periode tussen 10 maart 2020 en 1 juli 2020 en op de 
overlijdens die zich voordoen na deze periode, indien 
de aanvrager het bewijs levert dat de besmetting van 
de vrijwilliger door het COVID-19 heeft plaatsgehad 
voor het einde van deze periode. 

Het koninklijk besluit nr. 40 van 26 juni 2020 past het 
tijdelijk sui generis-schadeloosstellings-regime 
ingevoerd bij het koninklijk besluit nr. 22 aan de 
opheffing, sinds 18 mei 2020, van een reeks 
beperkingen die aan de bevolking waren opgelegd in 
het kader van de lockdown. 

Deze aanpassingen hebben betrekking op twee 
punten: 

- het eerste betreft de activiteiten die in het kader 
van het verenigingswerk ais bedoeld bij de wet van 
18 juli 2018 betreffende de economische relance en 
de versterking van de sociale cohesie kunnen worden 
uitgevoerd. Aangezien de maatregelen die de 
uitoefening van de in artikel3 van deze wet bedoelde 
activiteiten beperken, grotendeels zijn opgeheven, is 
het met het oog op de gelijke behandeling van de 
verschillende soorten verenigingswerkers vereist dat 
al deze werknemers vanaf 18 mei 2020 onder het 
toepassingsgebied van koninklijk besluit nr. 22 vallen; 

- het tweede betreft de verlenging van de 
compensatieregeling sui generis die in het kader van 
het COVID-19 Vrijwilligersfonds is ingesteld tot en 
met 31 augustus 2020. 

Nr.4 

Artikel 20 aanvullen met een lid, luidende: 

"Het koninklijk besluit nr. 36 van 23 juni 2020 tot 
wijziging van het koninklijk besluit nr. 24 van 20 mei 
2020 tot tijdelijke uitbreiding van het 
toepassingsgebied van de wet van 3 juli 2005 
betreffende de rechten van vrijwilligers tot de 
organisaties die door de bevoegde overheid zijn 



pour l'accueil et l'hébergement des personnes âgées 
du secteur privé commercial est confirmé. ». 

Justification 

Cet arrêté royal prolonge jusqu'au 31 août 2020 
inclus l'extension du champ d'application de la loi du 
3 juillet 2005 relative aux droits des volontaires aux 
organisations agréées par l'autorité compétente 
pour l'aide et les soins aux personnes âgées ainsi que 
pour l'accueil et l'hébergement des personnes âgées 
du secteur privé commercial prévue par l'arrêté royal 
n° 24 du 20 mai 2020. 

Il permet de recourir temporairement à des 
volontaires dans les organisations reconnues par 
l'autorité compétente pour assurer l'aide et les soins 
aux personnes âgées et l'accueil et l'hébergement 
des personnes âgées dans le secteur commercial 
privé, et ce jusqu'au 31 août 2020 inclus. La 
possibilité de faire appel à des volontaires est 
toutefois subordonnée à la condition que l'institution 
n'utilise pas le système de chômage temporaire pour 
son personnel. 

ws 

Insérer un article 21/1, rédigé comme suit: 

"Art. 21/1. L'arrêté royal n° 31 du 16 juin 2020 
portant des mesures particulières pour les militaires 
dans le cadre de la crise sanitaire liée au coronavirus 
COVID-19 est confirmé. ». 

Justification 

L'AR a pour but d'assurer, d'une part, la continuité du 
service public et la sécurité juridique des militaires et 
des candidats militaires, d'autre part, la protection 
des futures recrues dans le cadre de la sélection et du 
recrutement. Les dispositions suspendent ou 
prolongent des délais dans les domaines suivants: 
sélection, recrutement et formation de candidats 
militaires, règlements du temps de travail pour les 
militaires (travail à distance) et les candidats 
militaires (étude à distance), évaluation 
professionnelle des militaires en 2020. 

erkend voor de bijstand aan en de zorg voor 
bejaarden en vaor de opvang en de huisvesting van 
bejaarden in de private commerciële sector wardt 
bekrachtigd." . 

Verantwoording 

Dit koninklijk besluit verlengt tot en met 31 augustus 
2020 de uitbreiding van het toepassingsgebied van 
de wet van 3 juli 2005 betreffende de rechten van 
vrijwilligers tot de organisaties die do or de bevoegde 
overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg 
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting 
van bejaarden in de private commerciële sector. 

Het wordt mogelijk gemaakt om tijdelijk vrijwilligers 
in te zetten in de organisaties die door de bevoegde 
overheid zijn erkend voor de bijstand aan en de zorg 
voor bejaarden en voor de opvang en de huisvesting 
van bejaarden in de private commerciële sector tot 
en met 31 augustus 2020. Het inzetten van 
vrijwilligers wordt gekoppeld aan de vaorwaarde dat 
de instelling geen gebruik maakt van het systeem van 
tijdelijke werkloosheid voor personeel die de functies 
uitoefenen waarvoor ze vrijwilligers wil inzetten. 

Een artikel 21/1 invoegen, luidende: 

"Art. 21/1. Het koninklijk besluit nr. 31 van 16 juni 
2020 houdende bijzondere maatregelen voor de 
militairen in het kader van de gezondheidscrisis ten 
gevolge van het coronavirus COVID-19 wordt 
bekrachtigd." . 

Veran twoordin 9 

Het KB heeft tot doel, enerzijds, de continuïteit van 
de openbare dienstverlening en de rechtszekerheid 
van de militairen en kandidaat-militairen te 
verzekeren, anderzijds, de bescherming van de 
toekomstige rekruten in het kader van de selectie en 
de aanwerving. De bepalingen schorsen ofverlengen 
bepaalde termijnen in volgende domeinen: selectie, 
werving en vorming van kandidaat-militairen, 
arbeidstijdregelingen voor de militairen (werk op 
afstand) en kandidaat-militairen (studeren op 
afstand), professionele evaluatie van de militairen in 
2020. 

Nr.6 



Insérer un article 21/2, rédigé comme suit: 

"Art. 21/2. L'arrêté royal n° 32 du 15 juin 2020 
portant des mesures d'urgence pour limiter la 
propagation du coronavirus COVID-19 dans le cadre 
de certains services postaux est confirmé. ». 

Justification 

L'AR prévoit une méthode adaptée pour la 
distribution des envois recommandés et des plis 
judiciaires. 

Afin de réduire la propagation du virus COVID-19 et 
de protéger les travailleurs et la population, les 
envois recommandés et les plis judiciaires sont 
désormais remis sans la signature du destinataire. 

L'exigence de la signature du destinataire est 
temporairement suspendue. Ainsi, la continuité du 
service des envois recommandés et des plis 
judiciaires faisant partie du service postal universel 
peut être garantie. 

Il est important de noter que toutes les autres 
obligations relatives à la distribution des envois 
recommandés et des plis judiciaires restent 
inchangées, comme la méthode de vérification de 
l'identité du destinataire. Le facteur note les 
mentions de la carte d'identité de la personne qui 
reçoit l'envoi ou en prend une photographie afin que 
la personne puisse être identifiée sans ambiguïté. Sur 
les avis de réception des envois recommandés ou des 
plis judiciaires, le facteur indique le nom de la 
personne qui reçoit l'envoi et la date de réception. 
Pour les avis de réception des plis judiciaires, la 
procédure de refus de signature prévue par la 
législation est également appliquée. 

Enfin, l'arrêté royal prévoit une application 
rétroactive afin d'éviter des discussions sur la valeur 
probante des envois recommandés et des plis 
judiciaires remis depuis le 13 mars sans signature du 
destinataire. 

W7 

Insérer un article 21/3, rédigé comme suit: 

"Art. 21/3. L'arrêté royal n° 33 du 23 juin 2020 
adaptant les ressources de l'assurance obligatoire 

Een artikel 21/2 invoegen, luidende: 

"Art. 21/2. Het koninklijk besluit nr. 32 van 15 juni 
2020 houdende dringende maatregelen om de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken met betrekking tot sommige postdiensten 
wordt bekrachtigd." . 

Verantwoording 

Het KB voorziet een aangepaste methode voor 
bezorging van aangetekende zendingen en 
gerechtsbrieven. 

Om de verdere verspreiding van het COVID-19 virus 
tegen te gaan en ter bescherming van de 
werknemers en van de bevolking, worden 
aangetekende zendingen en gerechtsbrieven nu 
bezorgd zonder aftekening door de ontvanger. 

De vereiste van aftekening door de ontvanger wordt 
tijdelijk opgeschort. Zo kan ook de continuïteit van de 
dienst inzake aangetekende zendingen en 
gerechtsbrieven ais deel van de universele postdienst 
gewaarborgd blijven. 

Het is belangrijk aan te stippen dat aile andere 
verplichtingen voor de bezorging van aangetekende 
zendingen en gerechtsbrieven ongewijzigd blijven, 
zoals de wijze van verificatie van de identiteit van de 
ontvanger. De postbode noteert de vermeldingen 
van de identiteitskaart van de persoon die de zending 
ontvangt of neemt een foto ervan, zodat de persoon 
ondubbelzinnig kan worden geïdentificeerd. Op 
ontvangstbewijzen van aangetekende zendingen of 
gerechtsbrieven vermeldt de postbode de naam van 
de persoon die de zending ontvangt en de datum van 
inontvangstneming. Voor ontvangstbewijzen van 
gerechtsbrieven wordt ook de wettelijk voorziene 
procedure voor weigering van ondertekening 
toegepast. 

Tenslotte voorziet het koninklijk besluit in een 
retroactieve toepassing om discussies te vermijden 
omtrent de bewijswaarde van de aangetekende 
zendingen en gerechtsbrieven die sinds 13 maart zijn 
bezorgd zonder aftekening door de ontvanger. 

Nr.7 

Een artikel 21/3 invoegen, luidende: 

"Art. 21/3. Het koninklijk besluit nr. 33 van 23 juni 
2020 tot aanpassing van de inkomsten van de 



soins de santé pour couvrir les dépenses spécifiques 
liées à la pandémie Covid-19 est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 20 du 13 mai 2020 portant des 
mesures temporaires dans la lutte contre la 
pandémie COVID-19 et visant à assurer la continuité 
des soins en matière d'assurance obligatoire soins de 
santé a mis en place un certain nombre de mesures 
dont l'impact budgétaire a été estimé à 157.171 
milliers d'euros. 

Etant donné les grandes incertitudes qui règnent sur 
la durée et les conséquences de la crise du 
coronavirus et sur la nécessité qu'il y aura de prendre 
éventuellement d'autres mesures complémentaires, 
il convient d'avoir une approche prudente qui 
permette d'ajuster les ressources aux besoins 
fluctuant selon l'évolution de la situation. 

A cette fin, l'arrêté royal n033 du 23 juin 2020 prévoit 
une source de financement complémentaire de 
l'assurance obligatoire soins de santé. 

Il insère dans l'article 191 de la loi relative à 
l'assurance obligatoire soins de santé et indemnités, 
coordonnée le 14 juillet 1994, qui fixe les ressources 
de l'assurance, une disposition qui prévoit que ces 
ressources sont également constituées d'une 
subvention de l'Etat pour l'année 2020, dont le 
montant est fixé par arrêté royal délibéré en conseil 
des ministres, destinée à couvrir des dépenses 
spécifiques de l'assurance obligatoire soins de santé 
liées à la pandémie Covid-19. Sur demande de 
l'INAMI, la dotation peut, aux mêmes conditions, être 
reconduite pour 2021. 

Insérer un article 21/4, rédigé comme suit: 

"Art. 21/4. L'arrêté royal n° 34 du 23 juin 2020 
portant exécution de l'article S, § le" 1°, 2°, et 6° de 
la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi 
afin de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 (II), en vue de 
l'assurance et de la bonne gestion des stocks de 

verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging om specifieke uitgaven gelinkt aan de 
Covid-19-pandemie te dekken wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 20 van 13 mei 2020 
houdende tijdelijke maatregelen in de strijd tegen de 
COVID-19 pandemie en ter verzekering van de 
continuïteit van lOrg in de verplichte verzekering 
voor geneeskundige verzorging heeft een aantal 
maatregelen genomen waarvan de budgettaire 
weerslag op 157.171 duizend euro werd geraamd. 

Gezien de grote onzekerheid over de duur en de 
gevolgen van de coronaviruscrisis en de noodzaak 
van mogelijke verdere aanvullende maatregelen, zijn 
de auteurs van mening dat er een voorzichtige 
aanpak moet worden gevolgd die het mogelijk maakt 
de middelen aan te passen aan de veranderende 
behoeften naarmate de omstandigheden zich 
ontvouwen. 

Hiertoe voorziet het koninklijk besluit nr. 33 van 23 
juni 2020 in een aanvullende financieringsbron van 
de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging. 

Het voegt in artikel 191 van de wet betreffende de 
verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging en uitkeringen, gecoordineerd op 14 juli 
1994, een bepaling in die bepaalt dat deze middelen 
ook bestaan uit een Rijkstoelage voor het jaar 2020, 
waarvan het bedrag is vastgesteld bij een in de 
Ministerraad overlegd koninklijk besluit, ter dekking 
van de specifieke uitgaven van 
verzorgingsinstellingen, revalidatie-instellingen en 
van de verplichte verzekering voor geneeskundige 
verzorging, gelinkt aan de Covid-19-pandemie. Op 
verzoek van het RIZIV kan deze Rijkstoelage, onder 
dezelfde voorwaarden, opnieuw worden toegekend 
in 2021. 
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Een artikel21/4 invoegen, luidende: 

"Art. 21/4. Het koninklijk besluit nr. 34 van 23 juni 
2020 tot uitvoering van artikel5, § l, 1°,2°, en 6° van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus COVID-19 
(II), met het oog op het verzekeren en het goed 
beheer van de geneesmiddelenvoorraden en 



médicaments et la prolongation des autorisations 
des pharmacies est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 34 prévoit quelques mesures 
nécessaires qui s'imposent face à la crise 
exceptionnelle à laquelle notre pays doit 
actuellement faire face, à savoir la pandémie Covid-
19. Cette crise pose des problèmes particuliers et 
graves notamment en matière de santé publique. 

Deux mesures temporaires sont prévues pour la 
durée de l'épidémie de coronavirus COVID-19 sur le 
territoire belge jusqu'au 31 mars 2021 au plus tard. 

La première mesure vise à réglementer la mise à 
disposition (y compris la distribution et la délivrance) 
de médicaments à usage humain non autorisés en 
Belgique, obtenus par l'État belge ("stock stratégique 
de médicaments") en réponse à la défaillance du 
marché des médicaments autorisés. 

Il va sans dire que les médicaments autorisés en 
Belgique doivent être utilisés en premier lieu. Compte 
tenu de cela, la fourniture d'alternatives 
pharmaceutiques non autorisées est soumise à des 
conditions strictes: une indisponibilité du médicament 
autorisé en Belgique, nécessaire pour le traitement de 
COVID-19, doit être établie. Cette mise à disposition est 
limitée aux patients admis à l'hôpital. 
Exceptionnellement, ces médicaments non autorisés 
en Belgique peuvent être délivrés par un pharmacien, 
ou par un pharmacien hospitalier dans le cadre d'un 
traitement hospitalier ou ambulatoire de COVID-19. 

Afin de garantir un contrôle adéquat de l'utilisation de 
ces médicaments non autorisés en Belgique après leur 
mise à disposition, une obligation spéciale de rapport 
est imposée dans le cadre de la pharmacovigilance 
ainsi qu'en cas d'éventuels défauts de qualité, en plus 
des obligations communes d'enregistrement de la part 
du pharmacien et du pharmacien hospitalier. 

Compte tenu de la nature de cette mise à disposition, 
les responsabilités des acteurs concernés sont définies 
dans ce cadre. 

houdende verlenging van de apotheekvergunningen 
wordt bekrachtigd." . 

Verantwoording 

Koninklijk besluit nr. 34 voorziet enkele nodige 
maatregelen te nemen om de uitzonderlijke crisis 
inzake de Covid-19 pandemie waarmee ons land 
momenteel wordt geconfronteerd, het hoofd te 
bieden. Deze crisis brengt specifieke en ernstige 
problemen op het vlak van de volksgezondheid met 
zich mee. 

Twee tijdelijke maatregelen worden voorzien voor de 
duur van de toestand van de coronavirus COVID-19 
epidemie op het Belgisch grondgebied en dit uiterlijk 
tot 31 maart 2021. 

De eerste maatregel beoogt de terbeschikkingstelling 
(o.a. verdeling en aflevering) van in België niet­
vergunde geneesmiddelen voor menselijk gebruik, 
verkregen door de Belgische Staat ("strategische 
geneesmiddelenvoorraad") ais antwoord op het 
marktfalen van de vergunde geneesmiddelen, te 
regelen. 

Het spreekt voor zich dat in de eerste plaats in België 
vergunde geneesmiddelen dienen te worden 
aangewend. Hiermee rekening houdend, is de 
terbeschikkingstelling van niet-vergunde 
farmaceutische alternatieven onderworpen aan strikte 
voorwaarden: er dient een onbeschikbaarheid van het 
in België vergunde geneesmiddel, nodig voor de 
behandeling van COVID-19, te zijn vastgesteld. Deze 
terbeschikkingstelling is beperkt tot patiënten die zijn 
opgenomen in een ziekenhuis. Uitzonderlijk kan 
dergelijk in België niet-vergund geneesmiddel dooreen 
apotheker, of door een ziekenhuisapotheker in het 
kader van in het ziekenhuis opgestarte of ambulante 
behandeling van COVID - 19, worden afgeleverd. 

Teneinde een afdoende controle over het gebruik na 
de terbeschikkingstelling van dergelijke in België niet­
vergunde geneesmiddelen te garanderen, wordt 
voorzien in een bijzondere meldingsplicht inzake 
farmacovigilantie, alsook voor mogelijke 
kwaliteitsgebreken en dit naast de algemene 
registerverplichtingen in hoofde van de apotheker 
alsook de ziekenhuisapotheker. 

Eveneens worden, gezien de aard van deze 
terbeschikkingstelling de verantwoordelijkheden van 
de betrokken actoren in dit kader vastgelegd. 



La deuxième mesure prolonge la validité des 
autorisations d'implantation. Ces autorisations 
concernent le transfert d'une officine ou la fusion 
d'officines, et pour que le titulaire puisse les utiliser, 
des travaux de construction ou de transformation 
sont dans de nombreux cas nécessaires. Ces 
autorisations sont valides pour deux ans. L'Agence 
constate que de nombreux titulaires de ces 
autorisations connaissent des difficultés en raison 
d'une activité économique réduite et devraient faire 
une nouvelle demande d'autorisation sans que la 
validité de ces autorisations ne soit prolongée. 
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Insérer un article 21/5, rédigé comme suit: 

"Art. 21/5. L'arrêté de pouvoirs spéciaux n° 37 du 24 
juin 2020 pris en exécution des articles 2 et 5 de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) visant à 
soutenir les travailleurs est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté de pouvoirs spéciaux n° 37 du 24 juin 2020 
pris en exécution des articles 2 et 5 de la loi du 27 
mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de 
prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) visant à 
soutenir les travailleurs, prévoit les mesures 
suivantes: 

Modification de la loi du 5 décembre 1968 sur les 
conventions collectives de travail et les commissions 
paritaires 

La mesure vise à permettre de signer via une 
signature électronique qualifiée les conventions 
collectives de travail, aussi bien celles-ci conclues au 
sein d'un organe paritaire que celles conclues au 
niveau de l'entreprise. Cette possibilité vaut aussi 
pour d'autres actes comme les dénonciations et les 
adhésions à une convention. 

Ces aménagements ont pour but de répondre à 
l'impératif de la distanciation sociale imposée par les 
autorités depuis l'expansion des infections liées au 
COVID-19. 

Maribel social et fiscal 

De tweede maatregel verlengt de geldigheid van 
vestigingsvergunningen. Deze vergunningen 
betreffen de overbrenging van een apotheek of de 
fusie van apotheken, en opdat de houder er gebruik 
van kan maken, zijn in vele gevallen bouw- of 
verbouwingswerken nodig. Deze vergunningen zijn 
twee jaar geldig. Het Agentschap stelt vast dat vele 
vergunninghouders door de verminderde 
economische activiteit in de problemen komen en 
zonder verlenging van de geldigheid van deze 
vergunningen opnieuw een vergunning zouden 
moeten aanvragen. 

Nr.9 

Een artikel 21/5 invoegen, luidende: 

"Art. 21/5. Het bijzondere-machtenbesluit nr. 37 van 
24 juni 2020 tot uitvoering van artikelen 2 en 5 van 
de wet van 27 maart 2020 die machtiging verleent 
aan de Koning om maatregelen te nemen in de strijd 
tegen de verspreiding van het coronavirus Covid-19 
(II) tot ondersteuning van de werknemers wordt 
bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het bijzondere-machtenbesluit nr. 37 van 24 juni 
2020 tot uitvoering van artikelen 2 en 5 van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werknemers voorziet in 
volgende maatregelen: 

Wijziging van de wet van 5 december 1968 
betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten 
en de paritaire comités 

De maatregel beoogt de mogelijkheid om collectieve 
arbeidsovereenkomsten, zowel deze die in een 
paritair orgaan ais deze die op ondernemingsvlak 
worden gesloten, te kunnen laten ondertekenen via 
een gekwalificeerde elektronische handtekening. 
Deze mogelijkheid geldt ook voor andere akten zoals 
de opzeggingen van en de toetredingen tot een 
overeenkomst. 

Deze aanpassingen zijn bedoeld om te voorzien in het 
gebod van sociale afstand dat de autoriteiten hebben 
opgelegd sinds de verspreiding van de infecties die 
verband houden met COVID - 19. 

Sociale en fiscale Maribel 



Le présent chapitre vise à garantir que l'emploi, dans 
les secteurs non marchands financés par le Maribel 
social et fiscal, ne sera pas mis en péril par la 
réduction temporaire des cotisations provoquée par 
l'épidémie de COVID-19. Cette épidémie conduit, 
dans un premier temps, en 2020, à une sous­
utilisation temporaire des moyens dans certains 
secteurs puisque les Fonds ne financent pas les coûts 
salariaux des travailleurs en chômage temporaire et 
que, d'autre part, des difficultés pratiques retardent 
de nombreuses procédures de recrutement et de 
remplacement. Cela signifie que les réserves de 
certains Fonds augmenteront au-delà du contrôle 
des comités de gestion. En raison de la limitation 
légale des réserves, plusieurs Fonds verront ces 
ressources retourner à la Gestion globale de la 
sécurité sociale. 

D'autre part, étant donné que la dotation pour 2022 
est calculée sur base du nombre de travailleurs 
autorisés à travailler en 2020, dans les secteurs où le 
taux de chômage temporaire est élevé, la dotation 
devrait diminuer en 2022. 

Suspension de l'exécution du contrat de travail pour 
cause de force majeure temporaire 

Ce chapitre vise à fixer des modalités plus précises 
quant à la suspension de l'exécution du contrat de 
travail pour cause de force majeure temporaire à la 
suite de l'épidémie COVID-19. 

En raison de l'apparition du coronavirus COVID-19, il 
est actuellement impossible pour de nombreux 
employeurs et travailleurs de remplir les 
engagements découlant du contrat de travail. 

Ainsi, certaines entreprises sont contraintes de 
cesser leurs activités parce qu'elles ne peuvent pas 
garantir les règles de la distanciation sociale. En 
outre, de nombreuses entreprises sont également 
confrontées à un manque de travail, conséquence 
directe de la crise sanitaire liée au coronavirus. De 
leur côté, les travailleurs qui appartiennent à un 
groupe à haut risque (par exemple, les personnes 
atteintes de maladies auto-immunes) ou qui ont été 
en contact avec une personne infectée sont obligés 
de rester en quarantaine et ne peuvent pas aller 
travailler, même s'ils sont par ailleurs aptes au travail. 

Onderhavig hoofdstuk wil ervoor zorgen dat de 
tewerkstelling binnen de non-profitsectoren die 
gefinancierd wordt via de sociale en fiscale Maribel 
niet in het gevaar komt door de tijdelijke 
vermindering aan bijdrages die de COVID-19-
epidemie met zich meebrengt. Deze epidemie leidt in 
eerste instantie tot een tijdelijke onderbenutting in 
2020 van de middelen binnen bepaalde sectoren 
aangezien de Fondsen geen loonkosten financieren 
van werknemers die tijdelijk werkloos zijn en 
anderzijds praktische moeilijkheden heel wat 
aanwervings- en vervangingsprocedures vertraging 
doen oplopen. Dit betekent dat de reserves van 
bepaalde Fondsen gaan toenemen buiten de wil van 
de beheerscomités. Door de wettelijke beperking van 
de reserves zouden verschillende Fondsen deze 
middelen zien terugvloeien naar het Globaal Beheer 
van de Sociale Zekerheid. 

Anderzijds, aangezien de dotatie van 2022 worden 
berekend op basis van het aantal rechtopenende 
werknemers in 2020 wordt in sectoren met veel 
tijdelijke werkloosheid een terugval van de dotatie 
verwacht in 2022. 

Schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst wegens tiideliike overmacht 

Dit hoofdstuk beoogt nadere modaliteiten vast te 
leggen wat betreft de schorsing van de uitvoering van 
de arbeidsovereenkomst wegens tijdelijke 
overmacht ais gevolg van de COVID-19-epidemie. 

Ais gevolg van de uitbraak van het coronavirus 
COVID-19 is het voor heel wat werkgevers en 
werknemers momenteel onmogelijk om de 
verbintenissen die voortvloeien uit de 
arbeidsovereenkomst na te leven. 

Zo bv. zijn er bedrijven die hun activiteiten dienen te 
staken omdat zij de regels van social distancing niet 
kunnen garanderen. Daarnaast worden heel wat 
bedrijven ook geconfronteerd met een gebrek aan 
werk ais rechtstreeks gevolg van de coronacrisis. 
Werknemers die tot een risicogroep behoren (bv. 
personen met een auto-immuunziekte) of die in 
contact zijn geweest met een besmette persoon, 
dienen dan weer verplicht in quarantaine te gaan en 
kunnen zich niet naar het werk begeven, ook ais zij 
voor het overige arbeidsgeschikt zijn. 



Dans les situations mentionnées ci-dessus, 
l'exécution du contrat de travail est suspendue pour 
cause de force majeure temporaire, telle que visée à 
l'article 26 de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail. 

La nature particulière de la situation actuelle et le 
grand nombre de travailleurs actuellement en 
chômage temporaire (plus d'un million de 
personnes) ainsi que le silence de la loi précitée 
rendent nécessaire l'adoption de règles précises 
quant à l'application de ce motif général de 
suspension. 

Dans ce cadre, l'accent doit être mis sur la protection 
des travailleurs et le maintien maximal de l'emploi, 
afin qu'après la fin de l'épidémie, le plus grand 
nombre possible de travailleurs puissent retrouver 
leur emploi normal. 

Lorsque l'employeur invoque la force majeure 
temporaire dans ce contexte, il ne peut pas sous­
traiter à des tiers (p.ex. des intérimaires) ni faire 
exécuter par des étudiants le travail qui est 
habituellement effectué par le travailleur. Dans le cas 
contraire, il doit payer au travailleur sa rémunération 
normale. 

Lorsque le travailleur est mis en quarantaine sans 
être lui-même malade, il doit en informer 
immédiatement son employeur. À la demande de 
l'employeur, le travailleur doit présenter un 
certificat médical confirmant la quarantaine. 

Réglementation du chômage temporaire pour cause 
de force majeure au cas où l'employeur invoque à 
l'égard de son travailleur la suspension de l'exécution 
du contrat de travail en raison d'une situation de 
force majeure temporaire résultant de l'épidémie de 
COVID-19 

Afin de protéger le travailleur, l'employeur doit 
remplir un certain nombre de formalités s'il invoque 
la force majeure temporaire en raison de l'épidémie 
de COVID-19 pour suspendre l'exécution du contrat 
de travail. 

Dans ce cas, le travailler sera temporairement mis au 
chômage et aura droit à une allocation de la part de 
l'Office national de l'Emploi. 

ln de bovenvermelde situaties wordt de uitvoering 
van de arbeidsovereenkomst geschorst omwille van 
tijdelijke overmacht, zoals bedoeld in artikel 26 van 
de wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten. 

Door de bijzondere aard van de huidige situatie en 
het groot aantal werknemers dat momenteel tijdelijk 
werkloos is (meer dan 1 miljoen personen) evenals 
het stilzwijgen van de voornoemde wet is het nodig 
om nadere regels met betrekking tot de toepassing 
van deze algemene schorsingsgrond te nemen. 

De focus dient daarbij te liggen op de bescherming 
van de werknemers en op het maximale behoud van 
de tewerkstelling, zodat na het einde van de 
epidemie zo veel mogelijk werknemers terug hun 
normale job kunnen opnemen. 

Wanneer de werkgever zich in dit verband op de 
tijdelijke overmacht beroept, mag hij het werk dat 
normaal door de werknemer wordt verricht niet 
uitbesteden aan derden (bv. uitzendkrachten), noch 
laten verrichten door studenten. Doet hij dit wei, dan 
dient hij de werknemer zijn normale loon uit te 
betalen. 

Wanneer de werknemer zonder zelf ziek te zijn in 
quarantaine wordt geplaatst, dient hij dit 
onmiddellijk te melden aan zijn werkgever. Op 
verzoek van de werkgever, dient de werknemer een 
geneeskundig getuigschrift voor te leggen dat de 
quarantaine bevestigt. 

Regeling van de tijdelijke werkloosheid wegens 
overmacht wanneer de werkgever zich ten aanzien 
van zijn werknemer beroept op de schorsing van de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst omwille van 
een situatie van tijdelijke overmacht die gevolg is van 
de COVID-19-epidemie 

Ter bescherming van de werknemer dient de 
werkgever verplicht een aantal formaliteiten in acht 
te nemen wanneer hij ais gevolg van de COVID-19-
epidemie zich op tijdelijke overmacht beroept 
teneinde de uitvoering van de arbeidsovereenkomst 
te schorsen. 

ln dat geval zal de werknemer tijdelijk werkloos zijn 
en aanspraak kunnen maken op een uitkering 
vanwege de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening. 



L'employeur qui, dans ce contexte, met 
temporairement le travailleur au chômage doit l'en 
informer au préalable. 

L'employeur qui ne respecte pas les formalités de 
notification au travailleur est tenu de payer au 
travailleur sa rémunération normale pour la période 
précédant l'accomplissement de ces formalités. 

Exécution de la surveillance de la santé des 
travailleurs pendant la période durant laquelle les 
mesures d'urgence en vue de limiter la propagation 
du coronavirus Covid-19 sont d'application 

La mesure vise à adapter la mise en œuvre de la 
surveillance de la santé périodique des travailleurs 
pour la période durant laquelle des mesures urgentes 
pour limiter la propagation du coronavirus 
s'appliquent, afin de garantir au maximum la sécurité 
et la santé des collaborateurs des services internes et 
externes de prévention et de protection au travail 
chargés de la mise en œuvre de la surveillance de la 
santé, et des travailleurs soumis à cette surveillance 
de la santé. 

Code pénal social 

Les mesures visent d'une part à rendre les 
inspecteurs sociaux de certains services d'inspection 
compétents pour contrôler dans les entreprises le 
respect des obligations prévues dans le cadre des 
mesures d'urgence pour limiter la propagation du 
coronavirus COVID-19 et d'autre part, à punir le non­
respect dans les entreprises des obligations précitées 
par les sanctions prévues dans le Code pénal social. 

Les obligations prévues dans le cadre des mesures 
d'urgence pour limiter la propagation du coronavirus 
COVID-19 qui sont concernées sont plus 
particulièrement celles relatives à la distanciation 
sociale et à l'adoption et l'application des mesures de 
prévention appropriées. 

Par la désignation des inspecteurs sociaux pour 
assurer ce contrôle dans les entreprises, les autorités 
de police pourront par conséquent se concentrer sur 
le contrôle du respect des autres mesures d'urgence 
prises pour limiter la propagation du coronavirus 
COVID-19 et notamment le respect des mesures 
imposées sur la voie publique et dans les lieux 
publics. 

De werkgever die in dit kader de werknemer tijdelijk 
werkloos stelt, dient de werknemer daarvan vooraf 
in kennis te stellen. 

De werkgever die de formaliteiten inzake 
kennisgeving aan de werknemer niet naleeft, is 
gehouden aan de werknemer zijn normaal loon te 
betalen voor de periode die voorafgaat aan het 
vervullen van deze formaliteiten. 

Uitvoering van het gezondheidstoezicht op de 
werknemers gedurende de periode dat de dringende 
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus 
Covid-19 te beperken van toepassing zijn 

De maatregel beoogt de uitvoering van het periodiek 
gezondheidstoezicht op de werknemers aan te 
passen tijdens de periode dat de dringende 
maatregelen om de verspreiding van het coronavirus 
te beperken van toepassing zijn opdat de veiligheid 
en de gezondheid van de medewerkers van de 
interne en de externe diensten voor preventie en 
bescherming op het werk die instaan voor de 
uitvoering van het gezondheidstoezicht en van de 
werknemers die dit gezondheidstoezicht moeten 
ondergaan, maximaal gewaarborgd wordt. 

Sociaal Strafwetboek 

De maatregelen beogen enerzijds de sociaal 
inspecteurs van bepaalde sociale inspectiediensten 
bevoegd te maken om in de ondernemingen de 
naleving te controleren van de verplichtingen 
voorzien in het kader van de dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken, en anderzijds de niet-naleving in de 
ondernemingen te bestraffen met de sancties 
voorzien in het Sociaal Strafwetboek. 

De betreffende verplichtingen voorzien in het kader 
van de dringende maatregelen om de verspreiding 
van het coronavirus COVID-19 te beperken, zijn meer 
in het bijzonder deze LV.m. de social distancing en 
het nemen en toepassen van passende 
preventiemaatregelen. 

Door het aanduiden van sociaal inspecteurs om te 
zorgen voor deze controle in de ondernemingen, 
zullen de politieoverheden zich bijgevolg kunnen 
concentreren op de controle op de naleving van de 
andere dringende maatregelen om de verspreiding 
van het coronavirus COVID-19 te beperken, en met 
name op de controle van de maatregelen opgelegd 
op de openbare weg en op openbare plaatsen. 



De plus en plus d'entreprises reprennent leurs 
activités, situation qui est susceptible de créer de 
nouveaux foyers d'infection. Il est donc essentiel que 
les mesures prises en vue de limiter la propagation 
du coronavirus Covid-19 soient également 
respectées au sein des entreprises de la manière la 
plus stricte possible pour permettre une sortie plus 
rapide de la crise sanitaire. 

La deuxième mesure vise à insérer une incrimination 
dans le Code pénal social afin de punir le non-respect 
dans les entreprises des obligations prévues dans le 
cadre des mesures d'urgence pour limiter la 
propagation du coronavirus COVID-19 par les 
sanctions prévues par le Code pénal social. 

W10 

Insérer un article 21/6, rédigé comme suit: 

"Art. 21/6. § 1er
• L'arrêté royal n° 39 du 26 juin 2020 

modifiant l'arrêté royal du 28 mars 1969 dressant la 
liste des maladies professionnelles donnant lieu à 
réparation et fixant les critères auxquels doit 
répondre l'exposition au risque professionnel pour 
certaines d'entre elles en raison de Covid-19 est 
confirmé. 

§2. Le Roi peut modifier, abroger ou remplacer 
l'article 1er de l'arrêté royal du 28 mars 1969 dressant 
la liste des maladies professionnelles donnant lieu à 
réparation et fixant les critères auxquels doit 
répondre l'exposition au risque professionnel pour 
certaines d'entre elles et l'annexe au même arrêté 
modifiés par l'arrêté mentionné au § 1er

• ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 39 a créé temporairement un 
nouveau code 1.404.04 dans la liste des maladies 
professionnelles afin de couvrir les travailleurs qui 
ont exercé des activités professionnelles dans les 
entreprises des secteurs cruciaux et des services 
essentiels pendant la période s'étendant du 18 mars 
2020 au 17 mai 2020 inclus. 

Afin de rester dans la spécificité du secteur des 
maladies professionnelles, il faut que d'une part, ils 

Steeds meer ondernemingen hervatten hun 
activiteiten, een situatie die tot nieuwe 
besmettingshaarden kunnen leiden. Het is dan ook 
van essentieel belang dat de maatregelen die worden 
genomen om de verspreiding van het Covid-19-
coronavirus te beperken, ook binnen de 
ondernemingen strikt worden nageleefd om een 
snellere uitweg uit de gezondheidscrisis mogelijk te 
maken. 

De tweede maatregel beoogt om een incriminatie in 
het Sociaal Strafwetboek in te voegen om de niet­
naleving in de ondernemingen van de verplichtingen 
voorzien in het kader van de dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-19 te 
beperken, te bestraffen met de sancties voorzien 
door het Sociaal Strafwetboek. 

Nr.10 

Een artikel 21/6 invoegen, luidende: 

"Art. 21/6. § 1. Het koninklijk besluit nr. 39 van 26 juni 
2020 tot wijziging van het koninklijk besluit van 28 
maart 1969 houdende vaststelling van de lijst van 
beroepsziekten die aanleiding geven tot 
schadeloosstelling en tot vaststelling van de criteria 
waaraan de blootstelling aan het beroepsrisico voor 
sommige van deze ziekten moet voldoen wegens 
Covid-19 wordt bekrachtigd. 

§2. De Koning kan artikel1 van het koninklijk besluit 
van 28 maart 1969 houdende vaststelling van de lijst 
van beroepsziekten die aanleiding geven tot 
schadeloosstelling en tot vaststelling van de criteria 
waaraan de blootstelling aan het beroepsrisico voor 
sommige van deze ziekten moet voldoen en de 
bijlage bij hetzelfde besluit, gewijzigd door het 
besluit vermeld in §1, wijzigen, opheffen of 
vervangen.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 39 heeft een nieuwe code 
1.404.04 ingevoerd in de lijst van de beroepsziekten 
om de werknemers die beroepsactiviteiten hebben 
uitgeoefend in de bedrijven van de cruciale sectoren 
en van de essentiële diensten te dekken tijdens de 
periode van 18 maart 2020 tot en met 17 mei 2020. 

Om blijvend te voldoen aan de specificiteit van de 
sector van de beroepsziekten is het uiteraard vereist, 



n'aient pas eu la possibilité d'exercer celles-ci dans le 
cadre du télétravail à domicile et que d'autre part, les 
conditions de travail ou la nature des activités 
professionnelles exercées aient rendu régulièrement 
impossible de conserver une distance d'l,S mètre 
dans les contacts avec d'autres personnes. 

Insérer un article 21/7, rédigé comme suit: 

"Art. 21/7. L'arrêté royal n° 41 du 26 juin 2020 
modifiant la loi du 23 mars 2020 modifiant la loi 22 
décembre 2016 instaurant un droit passerelle en 
faveur des travailleurs indépendants et introduisant 
des mesures temporaires dans le cadre COVID-19 en 
faveur des travailleurs indépendants est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 41 modifiant la loi du 23 mars 2020 
modifiant la loi 22 décembre 2016 instaurant un droit 
passerelle en faveur des travailleurs indépendants et 
introduisant des mesures temporaires dans le cadre 
COVID-19 en faveur des travailleurs indépendants 
vise deux mesures: 

• une prolongation supplémentaire de la 
mesure temporaire de crise de droit passerelle pour 
les mois de juillet et août 2020. La mesure 
temporaire de crise de droit passerelle a été 
introduite par la loi du 23 mars 2020 instaurant un 
droit passerelle en faveur des travailleurs 
indépendants et introduisant des mesures 
temporaires dans le cadre COVID-19 en faveur des 
travailleurs indépendants. Cette mesure temporaire 
de crise de droit passerelle s'appliquait initialement 
pour les mois de mars et avril et, a ensuite été 
prolongée pour les mois de mai et juin 2020 ; 

• l'introduction d'une mesure temporaire de 
droit passerelle de soutien à la reprise pour les mois 
de juin, juillet et août 2020. 

La première mesure concerne le prolongement, avec 
quelques conditions supplémentaires, de la mesure 
temporaire de crise de droit passerelle existante pour 
les mois de juillet et août 2020. 

enerzijds, dat ze niet de mogelijkheid hebben gehad 
deze activiteiten in het kader van telewerk thuis uit 
te oefenen en, anderzijds, dat wegens de 
arbeidsomstandigheden of de aard van de 
uitgeoefende beroepsactiviteiten een afstand van 
1,5 meter tijdens contacten met andere personen 
regelmatig onmogelijk is geweest. 

Nr.ll 

Een artikel 21/7 invoegen, luidende: 

"Art. 21/7. Het koninklijk besluit nr. 41 van 26 juni 
2020 tot wijziging van de wet van 23 maart 2020 tot 
wijziging van de wet van 22 december 2016 
houdende invoering van een overbruggingsrecht ten 
gunste van zelfstandigen en tot invoering van 
tijdelijke maatregelen in het kader van COVID-19 ten 
gunste van zelfstandigen wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 41 tot wijziging van de wet 
van 23 maart 2020 tot wijziging van de wet van 22 
december 2016 houdende invoering van een 
overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen en 
tot invoering van tijdelijke maatregelen in het kader 
van COVID-19 ten gunste van zelfstandigen beoogt 
twee maatregelen: 

• een bijkomende verlenging van de tijdelijke 
crisismaatregel overbruggingsrecht voor de 
maanden juli en augustus 2020. De tijdelijke 
crisismaatregel overbruggingsrecht werd ingevoerd 
door de wet van 23 maart 2020 tot wijziging van de 
wet van 22 december 2016 houdende invoering van 
een overbruggingsrecht ten gunste van zelfstandigen 
en tot invoering van tijdelijke maatregelen in het 
kader van COVID-19 ten gunste van zelfstandigen. 
Deze tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht 
gold in eerste instantie voor de maanden maart en 
april, en werd nadien verlengd voor de maanden mei 
en juni 2020; 

• de invoering van een tijdelijke maatregel 
overbruggingsrecht ter ondersteuning van de 
heropstart. voor de maanden juni, juli en augustus 
2020. 

De eerste maatregel betreft de verlenging, met 
enkele bijkomende voorwaarden, van de bestaande 
tijdelijke crisismaatregel overbruggingsrecht voor de 
maanden juli en augustus 2020. 



La deuxième mesure vise à instaurer une mesure 
temporaire de droit passerelle de soutien à la reprise 
de 1291,69 euros par mois (ou 1614,10 euros si 
charge de famille) pour soutenir pour les mois de 
juin, juillet et août 2020 le redémarrage de certains 
secteurs objectivement ciblés. 

Insérer un article 21/8, rédigé comme suit: 

"Art. 21/8. L'arrêté royal n° 42 du 27 juin 2020 
instaurant un congé de protection parentale corona 
pour les militaires dans le cadre de la crise sanitaire 
liée au coronavirus covid-19 est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal s'inspire très largement du congé 
parental corona instauré pour les civils par l'AR n° 23 
du 13 mai 2020 pris en exécution de l'article S, § 1er, 

5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs 
au Roi afin de prendre des mesures dans la lutte 
contre la propagation du coronavirus Covid-19 (II) 
visant le congé parental corona et complété par l'AR 
n° 45 pris en exécution de l'article S, § 1er, 5°, de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) visant à 
prolonger certaines mesures et à préciser certaines 
modalités du congé parental corona et du chèque 
consommation, mais tient compte de la spécificité du 
statut des militaires. Le but est de permettre aux 
militaires de demander un congé de protection 
parentale corona avec diminution des prestations 
jusqu'au 30 septembre 2020 ou de convertir le congé 
de protection parentale en cours depuis le 1er mai 
2020 en congé de protection parentale corona. Dans 
ce cas, l'allocation d'interruption est augmentée de 
25%. Il s'agit aussi d'élargir le congé de protection 
parental corona et d'augmenter l'allocation de 50% 
pour les familles monoparentales et les familles avec 
un enfant handicapé. 

Insérer un article 21/9, rédigé comme suit: 

De tweede maatregel betreft de invoering van een 
tijdelijke maatregel overbruggingsrecht ter 
ondersteuning van de heropstart van 1291,69 euro 
per maand (of 1614,10 euro in geval van gezinslast) 
om de heropstart voor de maanden juni, juli en 
augustus 2020 van bepaalde objectief afgebakende 
sectoren te ondersteunen. 

Nr.12 

Een artikel 21/8 invoegen, luidende: 

"Art. 21/8. Het koninklijk besluit nr. 42 van 27 juni 
2020 tot instelling van een coronaverlof voor 
ouderschapsbescherming voor de militairen in het 
kader van de gezondheidscrisis ten gevolge van het 
coronavirus covid-19 wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit is grotendeels geïnspireerd op 
het corona-ouderschapsverlof voor burgers ingesteld 
door het KB nr. 23 van 13 mei 2020 tot uitvoering van 
artikel S, § l, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus Covid-19 (II) houdende het corona­
ouderschapsverlof en aangevuld door het KB nr. 45 
tot uitvoering van artikelS, § 1,5°, van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
verlenging van sommige maatregelen en tot 
verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het 
corona ouderschapsverlof en van de 
consumptiecheque, maar houdt rekening met de 
specificiteit van het statuut van de militairen. Het is 
de bedoeling dat de militairen een coronaverlofvoor 
ouderschapsbescherming met een vermindering van 
de prestaties kunnen aanvragen of het verlof voor 
ouderschapsbescherming, dat sinds 1 mei 2020 
100 pt, in het coronaverlof voor 
ouderschapsbescherming kunnen omzetten. In dit 
geval wordt de onderbrekingstoelage met 25% 
verhoogd. Het is ook de bedoeling de toegang tot het 
corona-ouderschapsverlof uit te breiden en de 
uitkering met 50 % te verhogen voor 
eenoudergezinnen en gezinnen met een gehandicapt 
kind. 

Nr.13 

Een artikel 21/9 invoegen, luidende: 



"Art. 21/9. L'arrêté royal n° 43 du 26 juin 2020 
modifiant la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à 
l'intégration sociale visant une augmentation 
temporaire du taux de remboursement du revenu 
d'intégration par l'Etat vis-à-vis des CPAS dans le 
cadre du COVID-19 est confirmé. ». 

Justification 

Cette mesure est une mesure temporaire et 
exceptionnelle visant à soutenir les CPAS dans le 
cadre de leur mission légale d'octroi du revenu 
d'intégration pendant la crise du coronavirus COVID-
19. En effet, la pandémie a d'importantes 
conséquences économiques et sociales. Ce sont 
surtout les groupes vulnérables, particulièrement 
exposés au risque de pauvreté, qui sont touchés. 
Pour un certain nombre de personnes appartenant à 
ce groupe vulnérable, il n'y a pas d'autre solution que 
de demander au CPAS l'octroi d'un revenu 
d'intégration. En conséquence, les CPAS se voient 
confrontés à une augmentation importante du 
nombre de nouveaux bénéficiaires du revenu 
d'intégration. 

Cette augmentation a une répercussion directe sur 
les finances des CPAS. Les CPAS paient une partie du 
revenu d'intégration sur leurs fonds propres. En 
effet, la prise en charge du montant du revenu 
d'intégration est partagée entre le gouvernement 
fédéral et les CPAS. 

Le projet vise à augmenter de 15% la prise en charge 
fédérale. Par ce biais, l'État fédéral garantit que les 
CPAS puissent assumer financièrement 
l'augmentation du nombre de bénéficiaires du 
revenu d'intégration résultant de la crise du 
coronavirus et que les CPAS puissent continuer à 
accorder un revenu d'intégration aux bénéficiaires. 

Étant donné que cette subvention vise à soutenir les 
CPAS face aux conséquences de la crise du 
coronavirus, cette augmentation est limitée dans le 
temps (7 mois), d'une part, et concerne uniquement 
les montants du revenu d'intégration octroyés aux 
personnes qui ont demandé une aide à partir du 1er 

juin 2020. 

Afin de pouvoir faire face aux conséquences de la 
crise du coronavirus, le CPAS recevra une subvention 
complémentaire de 15% du montant subventionné 
du revenu d'intégration. Cette augmentation ne vaut 

"Art. 21/9. Het koninklijk besluit nr. 43 van 26 juni 
2020 tot wijziging van de wet van 26 mei 2002 
betreffende het recht op maatschappelijke integratie 
met het oog op een tijdelijke verhoging van het 
terugbetalingspercentage van het leefloon door de 
Staat ten opzichte van de OCMW's in het kader van 
COVI D-19 wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Deze maatregel is een tijdelijke en uitzonderlijke 
maatregel die erop gericht is de OCMW's te 
ondersteunen in het kader van hun wettelijke missie 
tot het toekennen van het leefloon gedurende de 
coronacrisis COVID-19. De pandemie heeft immers 
belangrijke economische en sociale gevolgen. Vooral 
kwetsbare groepen die bijzonder blootgesteld zijn 
aan het risico Dm in armoede te geraken, worden 
getroffen. Voor een aantal personen uit deze 
kwetsbare groep, is er geen andere oplossing dan aan 
het OCMW de toekenning van een leefloon te 
vragen. De OCMW's zien zich dan ook 
geconfronteerd met een belangrijke toename van 
nieuwe leefloonbegunstigden. 

Deze stijging heeft een directe weerslag op de 
financiën van de OCMW's. De OCMW's betalen 
vanuit hun eigen fondsen een gedeelte van het 
leefloon. De tenlasteneming van het bedrag van het 
leefloon wordt immers verdeeld tussen de federale 
overheid en de OCMW's. 

Het project richt zich erop om de federale 
tenlasteneming met 15% te verhogen. Hierdoor 
verzekert de federale Staat dat de OCMW's de 
toename van het aantal leefloonbegunstigden ten 
gevolge van de corona-crisis financieel kunnen 
dragen en dat de OCMW's leefloon kunnen blijven 
toekennen aan de begunstigden. 

Omwille van het feit dat deze toelage erop gericht is 
om de OCMW's te ondersteunen bij de gevolgen van 
de corona-crisis, is deze verhoging enerzijds beperkt 
in de tijd (7 maanden) en anderzijds enkel voor de 
leefloonbedragen toegekend aan personen die een 
steun hebben aangevraagd vanaf 1 juni 2020. 

Om het hoofd te kunnen bieden aan de gevolgen van 
de corona-crisis, zal het OCMW een bijkomende 
toelage van 15% van het subsidiebedrag van het 
leefloon ontvangen. Deze verhoging geldt slechts 



que lorsque le CPAS a octroyé un revenu 
d'intégration à un bénéficiaire du revenu 
d'intégration qui en a fait la demande à partir du 1er 

juin 2020. Il s'agit donc en l'occurrence de nouvelles 
demandes de personnes qui n'ont pas bénéficié d'un 
revenu d'intégration dans les mois précédant la crise. 
Dès lors, la subvention complémentaire s'applique 
uniquement aux montants du revenu d'intégration 
octroyés aux personnes qui n'ont pas bénéficié du 
revenu d'intégration au cours des 3 mois précédant 
leur demande. 

Etant donné que cette crise a un effet à long terme 
sur les finances et l'organisation du CPAS, la 
subvention complémentaire s'applique aux 
montants de revenu d'intégration octroyés entre le 
1er juin et le 31 décembre 2020. 

Insérer un article 21/10, rédigé comme suit: 

"Art. 21/10. L'arrêté royal n° 45 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l'article S, §ler, 5° de la loi du 27 mars 
2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre 
des mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à prolonger certaines 
mesures et à préciser certaines modalités du congé 
parental corona et du chèque consommation est 
confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 45 pris en exécution de l'article S, 
§ler, 5° de la loi du 27 mars 2020 accordant des 
pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans la 
lutte contre la propagation du coronavirus Covid-19 
(II) visant à prolonger certaines mesures et à préciser 
certaines modalités du congé parental corona et du 
chèque consommation prévoit les mesures 
suivantes: 

Emploi temporaire dans les secteurs vitaux 

La mesure vise à prolonger jusqu'au 31 août 2020 la 
mesure visée au chapitre 7 de l'arrêté de pouvoirs 
spéciaux n° 14 du 27 avril 2020 pris en exécution de 
l'article S, § l, 5°, de la loi du 27 mars 2020 accordant 
des pouvoirs au Roi afin de prendre des mesures dans 
la lutte contre la propagation du coronavirus COVID-
19 (II) visant à garantir la bonne organisation du 
travail dans les secteurs critiques, laquelle prévoit la 

wanneer het OCMW een leefloon heeft toegekend 
aan een leefloonbegunstigde die deze heeft 
aangevraagd vanaf 1 juni 2020. Het betreffen hier 
dus nieuwe aanvragen van personen die in de 
maanden voorafgaand aan de crisis, geen leefloon 
genoten. Bijgevolg geldt deze bijkomende subsidie 
alleen voor de leefloonbedragen toegekend aan de 
personen die de laatste drie maanden voorafgaand 
aan zijn aanvraag geen leefloon heeft genoten. 

Omdat deze crisis een langdurig effect heeft op de 
financiën en de organisatie van het OCMW, geldt de 
bijkomende toelage voor de leefloonbedragen die 
zijn toegekend tussen 1 juni en 31 december 2020. 

Nr.14 

Een artikel 21/10 invoegen, luidende: 

"Art. 21/10. Het koninklijk besluit nr. 45 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel S, §1, 5° van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
verlenging van sommige maatregelen en tot 
verduidelijking van bepaalde modaliteiten van het 
corona ouderschapsverlof en van de 
consumptiecheque wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 45 tot uitvoering van artikel 
S, §1, 5° van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verlee nt aan de Koning om maatregelen 
te nemen in de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus Covid-19 (II) tot verlenging van sommige 
maatregelen en tot verduidelijking van bepaalde 
modaliteiten van het corona ouderschapsverlof en 
van de consumptiecheque voorziet in volgende 
maatregelen: 

Tijdeliike tewerkstelling in vitale sectoren 

De maatregel beoogt de verlenging tot 31 augustus 
2020 van de maatregel bedoeld in hoofdstuk 7 van 
het bijzondere-machtenbesluit nr. 14 van 27 april 
2020 tot uitvoering van artikel S, § 1,5°, van de wet 
van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) tot 
vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie in de 



possibilité au cours d'une interruption de carrière, 
d'un crédit-temps ou d'un congé thématique de 
reprendre le travail dans un secteur vital, avec 
conservation de 75% de l'allocation. 

Congé parental corona 

Les mesures visent à : 

- prolonger le congé parental corona jusqu'au 30 
septembre 2020 inclus; 

- étendre le congé parental corona à deux niveaux: 

Ainsi, il sera désormais également possible de 
bénéficier d'un congé parental corona à 100% et 
donc de suspendre temporairement la carrière 
professionnelle de manière complète. Toutefois, 
cette possibilité n'est prévue que pour les parents 
isolés et les parents d'un enfant handicapé. 

Un deuxième ajustement est que le montant de 
l'indemnité d'interruption pour les parents isolés et 
les parents d'un enfant handicapé sera porté à 150 % 
de l'indemnité accordée lors d'un congé parental 
ordinaire. Une limitation y est imposée pour garantir 
que l'allocation ne dépasse pas le salaire brut auquel 
il a été renoncé. 

- préciser certaines modalités du congé parental 
corona introduit par l'arrêté royal n° 23 du 13 mai 
2020 pris en exécution de l'article 5, § 1, 5°, de la loi 
du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin 
de prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus COVID-19 (II) visant le 
congé parental corona. 

Chèque consommation 

Cette mesure exclut le chèque consommation de 
éléments qui entrent en ligne de compte pour le 
calcul de la marge maximale pour l'évolution du coût 
salarial. 

Insérer un article 21/11, rédigé comme suit: 

"Art. 21/11. L'arrêté royal n° 46 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l'article 5, §1 er, 5° de la loi du 27 mars 

kritieke sectoren, dewelke voorziet in de 
mogelijkheid om gedurende een 
loopbaanonderbreking, tijdskrediet of thematisch 
verlof, het werk opnieuw aan te vatten in een vitale 
sector, met behoud van 75% van de uitkering. 

Corona-ouderschapsverlof 

De maatregelen beogen: 

- de verlenging van het corona-ouderschapsverloftot 
en met 30 september 2020; 

- de uitbreiding van het corona ouderschapsverlof op 
twee vlakken: 

Zo wordt het nu ook mogelijk om een 100% corona­
ouderschapsverlof op te nemen en dus de 
beroepsloopbaan tijdelijk volledig te schorsen. Deze 
mogelijkheid is echter enkel voorzien voor 
alleenwonende ouders en voor ouders van een 
gehandicapt kind. 

Een tweede aanpassing is dat het bedrag van de 
onderbrekingsuitkering voor alleenstaande ouders 
en voor ouders met een gehandicapt kind wordt 
verhoogd tot 150% van de uitkering bij het opnemen 
van een gewoon ouderschapsverlof. Daarbij wordt 
een beperking ingesteld die ervoor moet zorgen dat 
de uitkering niet hoger is dan het gederfde 
brutoloon. 

- de verduidelijking van bepaalde modaliteiten van 
het corona ouderschapsverlof, ingevoerd bij 
koninklijk besluit nr. 23 van 13 mei 2020 tot 
uitvoering van artikel 5, § 1, 5°, van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verlee nt aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) 
houdende het corona ouderschapsverlof. 

Consumptiecheque 

Deze maatregel sluit de consumptiecheque uit van de 
elementen die in aanmerking worden genomen voor 
de berekening van de maximale marge voor de 
loonkostenontwikkeling. 

Nr.15 

Een artikel 21/11 invoegen, luidende: 

"Art. 21/11. Het koninklijk besluit nr. 46 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel 5, §1, 5° van de wet 



2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre 
des mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à soutenir les 
employeurs et les travailleurs est confirmé. ». 

Justification 

L'arrêté royal n° 46 du 26 juin 2020 pris en exécution 
de l'article 5, §ler, 5° de la loi du 27 mars 2020 
accordant des pouvoirs au Roi afin de prendre des 
mesures dans la lutte contre la propagation du 
coronavirus Covid-19 (II) visant à soutenir les 
employeurs et les travailleurs prévoit les mesures 
suivantes: 

Réduction temporaire de la durée du travail dans le 
cadre de la pandémie COVID-19 

La mesure vise à réintroduire l'adaptation 
temporaire de la durée du travail, comme elle était 
applicable au cours de la période 2009-2011 afin 
d'offrir aux entreprises en difficulté ou en 
restructuration un instrument permettant de 
compenser la diminution des activités et de faire 
baisser le coût du travail sans devoir procéder à des 
licenciements secs. 

Crédit-temps Corona 

La mesure vise à instaurer le crédit-temps corona, 
formule de réduction des prestations particulière à 
laquelle est attachée une allocation. 

Pour permettre aux entreprises en difficulté ou en 
restructuration de diminuer les prestations de leurs 
travailleurs sans que ces travailleurs ne subissent une 
perte de revenus trop importante, la présente 
mesure instaure une formule de réduction des 
prestations particulière à laquelle est attachée une 
allocation. Il s'agit de la reprise d'une mesure qui 
existait dans les années 2009-2011 afin de faire face 
à la crise et qui est autonome par rapport à celles 
établies par ou en vertu de la loi de redressement 
contenant des dispositions sociales du 22 janvier 
1985. 

Emplois de fin de carrière 

Dans les entreprises reconnues en difficulté ou en 
restructuration, et sous certaines conditions, les 
travailleurs de 55 ans et plus sont autorisés à 

van 27 maart 2020 die machtiging verleent aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen 
de verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werkgevers en de werknemers 
wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Het koninklijk besluit nr. 46 van 26 juni 2020 tot 
uitvoering van artikel S, §1, 5° van de wet van 27 
maart 2020 die machtiging verleent aan de Koning 
om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus Covid-19 (II) tot 
ondersteuning van de werkgevers en de werknemers 
voorziet in volgende maatregelen: 

Tiidelijke arbeidsduurvermindering in het kader van 
de COVID-19 pandemie 

De maatregel beoogt het weer invoeren van de 

tijdelijke aanpassing van de arbeidsduur, zoals die 

van toepassing was in de periode 2009-2011 

teneinde een instrument aan de ondernemingen in 

moeilijkheden of in herstructurering te bieden om de 

vermindering van werk op te vangen en de 

loonkosten te doen dalen, zonder daarom over te 

moeten gaan tot naakte ontslagen. 

Corona-tijdskrediet 

De maatregel beoogt het invoeren van het Corona­
tijdskrediet, een formule tot vermindering van de 
arbeidsprestaties waaraan een uitkering is 
verbonden. 

Om ondernemingen in moeilijkheden of in 
herstructurering toe te laten de arbeidsprestaties 
van hun werknemers te verminderen zonder dat hun 
werknemers een te groot inkomensverlies zouden 
moeten lijden, regelt deze maatregel een speciale 
formule tot vermindering van de arbeidsprestaties 
waaraan een uitkering is verbonden. Het gaat hier 
om een herneming van een maatregel die bestond in 
de jaren 2009-2011 om het hoofd te bieden aan de 
crisis en losstaat van deze die bestaan in toepassing 
van of krachtens de herstelwet van 22 januari 1985 
houdende sociale bepalingen. 

Landingsbanen 

Bij ondernemingen in moeilijkheden of 
ondernemingen in herstructurering, en onder 
bepaalde voorwaarden, zijn de werknemers vanaf 55 



commencer un emploi de fin de carrière à mi-temps 
ou à un cinquième. 

Reconnaissance comme entreprise en 
restructuration ou en difficulté 

Cette mesure garantit que la reconnaissance en tant 
qu'entreprise en difficulté ou en tant qu'entreprise 
en restructuration est possible sans la conclusion 
d'une convention collective dans le cadre du 
chômage avec complément d'entreprise (RCC). Ces 
reconnaissances ne s'appliquent qu'aux fins de 
l'application des mesures précitées prises en matière 
de réduction temporaire de la durée du travail dans 
le cadre de la pandémie COVID-19, de crédit-temps 
Corona et d'emplois de fin de carrière. 

Adaptation temporaire, à titre transitoire, du régime 
de chômage économique pour les entreprises gui ne 
sont plus dans les conditions pour recourir au 
chômage temporaire pour des raisons de force 
majeure résultant de l'épidémie de COVID-19 

La mesure vise à introduire un reglme visant à 
faciliter le passage du chômage temporaire pour 
cause de force majeure en raison du coronavirus 
COVID-19 aux systèmes existants de chômage 
économique des ouvriers et des employés. 

Cette mesure s'applique à un employeur qui n'est 
plus dans les conditions pour invoquer la suspension 
de l'exécution du contrat de travail pour cause de 
force majeure temporaire en raison du coronavirus 
COVID-19. Dans une telle situation, l'employeur peut 
avoir recours aux régimes de chômage économique 
existants pour les ouvriers ou les employés (articles 
51 et 77/1 et suivants de la loi du 3 juillet 1978 
relative aux contrats de travail), qui seront 
temporairement adaptés, jusqu'à la fin de 2020, afin 
de faciliter l'accès à ces régimes. 

Dans le régime de chômage économique des ouvriers, 
il sera possible jusqu'à la fin de 2020 de suspendre 
complètement le contrat de travail pour un maximum 
de huit semaines (au lieu de quatre). Un régime de 
travail à temps réduit peut être introduit jusqu'à la fin 
de 2020 pour une durée maximale de dix-huit 
semaines (au lieu de trois mois). Les autres règles de ce 
système de chômage économique continueront à 
s'appliquer de manière inchangée. 

jaar toegelaten een halftijdse of 1/5de landingsbaan 
aan te vatten. 

Erkenning ais onderneming in herstructurering of in 
moeiliikheden 

Deze maatregel zorgt ervoor dat een erkenning ais 
onderneming in moeilijkheden of ais onderneming in 
herstructurering mogelijk is zonder het afsluiten van 
een collectieve arbeidsovereenkomst in het kader 
van de werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT). Deze 
erkenningen gelden enkel en alleen voor de 
toepassing van de aangenomen bovengenoemde 
maatregelen die zijn genomen met betrekking tot de 
tijdelijke arbeidsduurvermindering in het kader van 
de COVID-19 pandemie, het corona-tijdskrediet en 
de landingsbanen. 

Tiideliike aanpassing, bij wijze van 
overgangsmaatregel, van de regeling inzake 
economische werkloosheid voor ondernemingen die 
niet meer in de voorwaarden verkeren om beroep te 
doen op tiideliike werkloosheid wegens overmacht die 
het gevolg is van de COVID-19-epidemie 

De maatregel beoogt het invoeren van een regeling om 
de overgang te faciliteren van de tijdelijke 
werkloosheid wegens overmacht ais gevolg van het 
coronavirus COVID-19 naar de bestaande systemen 
van economische werkloosheid voor werklieden en 
bedienden. 

Deze maatregel is van toepassing op een werkgever die 
niet langer in de voorwaarden verkeert om zich te 
beroepen op de schorsing van de uitvoering van de 
arbeidsovereenkomst wegens tijdelijke overmacht 
omwille van het coronavirus COVID-19. In dergelijke 
situatie kan de werkgever beroep doen op de 
bestaande stelsels van economische werkloosheid 
voor arbeiders of bedienden (artikel 51 en artikel 77/1 
en volgende van de wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten), die tijdelijk, tot eind 2020, 
worden aangepast om een vlottere toegang tot die 
stelsels mogelijk te maken. 

ln het systeem van economische werkloosheid voor 
werklieden wordt het tot eind 2020 mogelijk om de 
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor ten 
hoogste acht weken (i.p.v. vier weken) volledig te laten 
schorsen. Een regeling van gedeeltelijke arbeid kan tot 
eind 2020 worden ingevoerd voor een duur van ten 
hoogste achttien weken (i.p.v. drie maanden). Andere 
regels binnen dit stelsel van economische 
werkloosheid blijven ongewijzigd van toepassing. 



En ce qui concerne les employés, jusqu'à la fin de 2020, 
les employeurs pourront recourir au régime de 
chômage économique pour les employés (chapitre 11/1 
du titre III de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats 
de travail) sans devoir remplir les conditions 
préliminaires normales d'accès à ce reglme, 
notamment les critères pour être considéré comme 
une entreprise en difficulté. Toutefois, l'employeur 
doit être en mesure de démontrer qu'il a connu une 
diminution substantielle de 10 % au moins de son 
chiffre d'affaires ou de sa production dans le trimestre 
précédant la mise en application du chômage 
économique, par rapport au même trimestre de 2019. 
En outre, il doit offrir deux jours de formation par mois 
aux employés qui sont mis au chômage économique. 
Dans ce contexte, la condition de l'existence d'une 
convention collective de travail ou d'un plan 
d'entreprise prévoyant le paiement d'un supplément 
est maintenue. 

Le nombre maximum de semaines pendant lesquelles 
les employés peuvent être placés en chômage 
économique sera augmenté jusqu'à la fin de 2020. Le 
maximum de seize semaines calendrier par année 
civile (en cas de suspension complète) ou de vingt-six 
semaines calendrier par année civile (en cas de régime 
de travail à temps réduit) est augmenté de 8 semaines. 

Insérer un article 21/12, rédigé comme suit: 

"Art. 21/12. L'arrêté royal n° 47 du 26 juin 2020 pris 
en exécution de l'article S, § 1er

, 3° et 5°, de la loi du 27 
mars 2020 accordant des pouvoirs au Roi afin de 
prendre des mesures dans la lutte contre la 
propagation du coronavirus Covid-19 (II) en vue de 
l'octroi d'une prime temporaire aux bénéficiaires de 
certaines allocations d'assistance sociale est 
confirmé. ». 

Justification 

L'arrête royal n° 47 prévoit l'octroi d'une prime 
mensuelle de 50 euros pour les mois de juillet 2020 
jusque et y compris décembre 2020 aux bénéficiaires 
des allocations d'assistance sociale suivantes: 

Wat de bedienden betreft, zullen werkgevers tot eind 
2020 beroep kunnen doen op het stelsel van 
economische werkloosheid voor bedienden 
(hoofdstuk 11/1 van Titel III van de wet van 3 juli 1978 
betreffende de arbeidsovereenkomsten) zonder te 
moeten beantwoorden aan de normale preliminaire 
voorwaarden voor de toegang tot dit systeem, met 
name de criteria om te kunnen worden beschouwd ais 
onderneming in moeilijkheden. Wei moet de 
werkgever kunnen aantonen dat hij in het kwartaal 
voorafgaand aan de invoering van de economische 
werkloosheid, een substantiële daling van ten minste 
10% van de omzet of de productie heeft gekend in 
vergelijking met hetzelfde kwartaal van 2019. 
Bovendien moet hij de bedienden die in economische 
werkloosheid worden geplaatst twee vormingsdagen 
per maand aanbieden. De vereiste van het bestaan van 
een cao of ondernemingsplan die in de betaling van 
een supplement voorziet, blijft in deze context 
behouden. 

Het maximum aantal weken waarin de bedienden in 
economische werkloosheid kunnen worden geplaatst, 
wordt tot eind 2020 verhoogd. Het maximum van 
zestien kalenderweken per kalenderjaar (in geval van 
een volledige schorsing) of zesentwintig 
kalenderweken per kalenderjaar (in geval van regeling 
van gedeeltelijke arbeid) wordt verhoogd met 8 
weken. 

Nr.16 

Een artikel 21/12 invoegen, luidende: 

"Art. 21/12. Het koninklijk besluit nr. 47 van 26 juni 
2020 tot uitvoering van artikel S, § l, 3° en 5°, van de 
wet van 27 maart 2020 die machtiging verlee nt aan de 
Koning om maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het corona-virus COVID-19 (II), met 
het oog op het toekennen van een tijdelijke premie aan 
de gerechtigden op bepaalde sociale 
bijstandsuitkeringen wordt bekrachtigd.". 

Verantwoording 

Koninklijk besluit nr. 47 voorziet in de toekenning van 
een maandelijkse premie van 50 euro voor de 
maanden juli 2020 tot en met december 2020 aan de 
gerechtigden op de volgende sociale 
bijstandsuitkeringen: 



un revenu garanti aux personnes âgées visé 
par la loi du 1er avril 1969 instituant un 
revenu garanti aux personnes âgées; 

une garantie de revenus aux personnes 
âgées visée par la loi du 22 mars 2001 
instituant la garantie de revenus aux 
personnes âgées; 

une allocation de remplacement de revenu 
et/ou une allocation d'intégration en vertu 
de la loi du 27 février 1987 relative aux 
allocations aux personnes handicapées; 

un revenu d'intégration en vertu de l'article 
14, §1, de la loi du 26 mai 2002 concernant le 
droit à l'intégration sociale; 

une aide financière en vertu de l'article 60, § 
3, de la loi du 8 juillet 1976 organique des 
centres publics d'action sociale et dont cette 
aide a été remboursée par l'Etat en vertu de 
l'article 1 de l'arrêté ministériel du 30 janvier 
1995 réglant le remboursement par l'Etat des 
frais relatifs à l'aide accordée par les centres 
publics d'aide sociale à un indigent qui ne 
possède pas la nationalité belge et qui n'est 
pas inscrit au registre de population. 

Cette prime ne peut, tous régimes confondus, être 
versée qu'une seule fois à un bénéficiaire. La possibilité 
d'un versement sur base du RG ou de la GRAPA est 
examinée en premier lieu. Ensuite le paiement sur 
base de l'une des allocations aux personnes 
handicapées est examiné. Enfin, la possibilité de payer 
sur base d'un revenu d'intégration ou d'une aide 
équivalente au revenu d'intégration est examinée. 

En vue de soutenir au maximum les personnes 
concernées, la prime n'est pas cessible ni saisissable et 
exonérée de toute retenue en matière fiscale et de 
sécurité sociale. 

een gewaarborgd inkomen voor bejaarden 
bedoeld in de wet van 1 april 1969 tot 
instelling van een gewaarborgd inkomen 
voor bejaarden; 

een inkomensgarantie voor ouderen 
bedoeld in de wet van 22 maart 2001 tot 
instelling van een inkomensgarantie voor 
ouderen; 

een integratietegemoetkoming en/of 
inkomensvervangende tegemoetkoming 
krachtens de wet van 27 februari 1987 
betreffende de tegemoetkomingen aan 
personen met een handicap; 

een leefloon krachtens artikel14, §1 van de 
wet van 26 mei 2002 betreffende het recht 
op maatschappelijke integratie; 

een financiële hulpverlening krachtens 
artikel60, § 3, van de organieke wet van 8 juli 
1976 betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn en waarvan deze 
steun terugbetaald is door de Staat 
krachtens artikel 1 van het ministerieel 
besluit van 30 januari 1995 tot regeling van 
de terugbetaling door de Staat van de kosten 
van de dienstverlening door de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn 
toegekend aan een behoeftige die de 
Belgische nationaliteit niet bezit en die niet 
in het bevolkingsregister is ingeschreven. 

Deze premie kan over de verschillende sociale 
bijstandsuitkeringen heen slechts eenmaal aan een 
gerechtigde betaald worden. Hierbij wordt eerst de 
mogelijkheid tot betaling op basis van het GI of de IGO 
onderzocht. Nadien wordt de betaling op basis van één 
van de tegemoetkomingen voor personen met een 
handicap onderzocht. Tot slot wordt de mogelijkheid 
tot betaling op basis van het leefloon of een 
hulpverlening equivalent aan het leefloon, onderzocht. 

Teneinde de betrokken personen maximaal te 
ondersteunen is deze premie niet vatbaar voor 
overdracht of beslag en vrijgesteld van elke fiscale en 
sociaalrechtelijke inhouding. 


